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Zespół Kolegiów Nauczycielskich w pejzażu akademickim Zamościa
W 1784 r. władze austriackie zamknęły Akademię Zamojską. Zamość po prawie dwustu latach wspaniałej tradycji przestał być miastem akademickim. I to na prawie dwieście następnych lat. Dopiero bowiem w 1980 r. powołano w Zamościu Oddział Wydziału Rolniczego lubelskiej Akademii Rolniczej. Cztery lata później, w 1984 roku, dokładnie w dwusetną rocznicę zamknięcia Akademii, oddział ten został przekształcony w Instytut Nauk Rolniczych. Zamość znów stał się miastem akademickim, choć oczywiście w znacznie skromniejszej skali niż poprzednio. Następny okres odbudowy akademickiej pozycji miasta rozpoczyna się wraz z odzyskaniem niepodległości naszego kraju po upadku PRL. Od początku lat 90 zaczynają funkcjonować nowe wyższe uczelnie prywatne: Wyższa Szkoła Humanistyczno - Ekonomiczna im. Jana Zamoyskiego oraz Wyższa Szkoła Zarządzania i Administracji.
W 1990 r. inauguruje także swą działalność nowo powołany typ szkoły policealnej: kolegium nauczycielskie, które wnosi w kształtujący się pejzaż szkolnictwa wyższego Zamościa rys bardzo istotny z punktu widzenia tradycji Akademii, mianowicie przywraca Zamościowi studia literacko-filologiczne. Kolegium Nauczycielskie od początku działało pod opieką naukową uniwersytetów lubelskich, w pierwszych dwóch latach UMCS, a później także KUL. Najpierw było to Nauczycielskie Kolegium Języków Obcych, składające się z dwóch specjalności: język angielski i francuski, a dwa lata później, kiedy powstała specjalność język polski, przekształciło się w Zespół Kolegiów Nauczycielskich. Choć ZKN powołany został decyzją Kuratora Oświaty i podlegał Ministerstwu Edukacji Narodowej, to de facto funkcjonował jak szkoła wyższa. Kształcenie prowadzone było bowiem według programów nauczania opracowanych i uchwalonych przez Rady Programowe poszczególnych specjalności z uwzględnieniem odpowiednich rozporządzeń MEN, lecz równocześnie zsynchronizowanych z programami studiów neofilologii na UMCS i polonistyki na KUL-u oraz zatwierdzanych przez odpowiednie Rady Wydziałów tych uniwersytetów. Dzięki temu absolwenci po zdobyciu dyplomów ZKN mogli uzyskać tytuł licencjata uczelni wyższej, patronującej poszczególnym specjalnościom; mogli także, z czego korzystali w dużym procencie, kontynuować naukę na uniwersytecie, dla uzyskania tytułu magistra. Na mocy rozporządzenia ministra oraz porozumienia kolegium z uniwersytetami, słuchacze trzeciego roku uzyskiwali status studentów uniwersyteckich UMCS lub KUL.
Celem ZKN było kształcenie - w cyklu trzyletnim, w systemie dziennym - nauczycieli języków obcych i polonistów dla potrzeb szkół podstawowych, gimnazjów i szkół ponadgimnazjalnych. Kolejni dyrektorzy szkoły: Anna Sokołowska, Tomasz Kotliński, Izabela Świtalska, Dorota Pomian i Mirosława Jakubowska oraz liczne grono nauczycielskie przywiązywało wielką wagę do wszechstronnego i solidnego przygotowania słuchaczy do zawodu nauczycielskiego. W wypadku słuchaczy specjalności języka angielskiego i francuskiego chodziło o jak najlepsze wykształcenie językowe, w wypadku polonistów literaturoznawcze oraz językoznawcze, a we wszystkich specjalnościach psychologiczno-pedagogiczne i metodyczne. Zarówno programy nauczania, jak i ich realizacja były stale doskonalone i dostosowywane do zmian, jakie niosła ze sobą reforma szkolnictwa.
Sprawą kluczową, przy tak ambitnie postawionych zadaniach, był dobór kadry. Szkoła od początku przyciągała nauczycieli zdolnych i ambitnych, dzięki czemu udało się w niej zgromadzić grono bardzo dobrych specjalistów, co ważne, w większości z wcześniejszym doświadczeniem w pracy w szkołach różnego typu - podstawowych, gimnazjach, liceach. Nauczyciele specjalności języka angielskiego i francuskiego stale podnosili swoje kwalifikacje drogą samokształcenia oraz poprzez uczestnictwo w warsztatach, seminariach oraz kursach krajowych i zagranicznych, jak również w programach międzynarodowych (TEMPUS, TERM, SOCRATES-ARION). Szkolenie menedżerskie dla dyrektorów odbyła w Ottawie (1993) ówczesna dyrektor Anna Sokołowska, która uczestniczyła także (1994) w sześciotygodniowym stażu w USA, w ramach programu PIET. Tomasz Kotliński wyjechał w sierpniu 1992 r. do Nottingham, na kurs nauczycieli literatury angielskiej, a w kwietniu i maju 1994 r. przebywał w Danii, na wizycie studyjnej w ramach programu TEMPUS. W lecie 1995 r. odbył on trzymiesięczne studia w zakresie zarządzania edukacją, ufundowane przez Fundację Batorego w Loyola University, Chicago. Uczestniczył też w miesięcznym kursie w Canterbury, w ramach współpracy z Christ Church College. W Canterbury przebywała też na stażu w 1993 i 1995 r. Mirosława Jakubowska. Na zaproszenie tejże instytucji uczestniczyły w międzynarodowym kursie metodycznym Dorota Wiśniewska-Brogowska i Małgorzata Linek. Natomiast Mirosława Jakubowska uczestniczyła w lutym i listopadzie 1997 r.   w pracach nad standaryzacją programów nauczania metodyki w kolegiach Zamościa, Lublina, Rzeszowa i Sandomierza, które przeprowadzono we współpracy z Warwick University w Anglii, a w kwietniu 2000 r. przebywała ona wraz z Anną Olszowy w University of Edinburgh w Szkocji na podobnym kursie obejmującym też nauczanie konwersacji. Korzystający z tych zagranicznych studiów nauczyciele dzielili się po powrocie nabytą tam wiedzą i umiejętnościami z gronem pedagogicznym ZKN, przyczyniając się do podnoszenia jakości edukacji w szkole. Najlepszą rekomendacją dla ZKN jest opinia o tej placówce, jej wykładowcach i poziomie nauczania, wyrażona przez dr. hab. Jerzego Durczaka, prof. nadzw. UMCS, w piśmie z 7 XII 2005 r., skierowanym do Marszałka Województwa Lubelskiego:
„Moje hospitacje zajęć i współpraca z kadrą ZKN przy egzaminach dyplomowych i licencjackich upewniły mnie, że są to nauczyciele o najwyższych kwalifikacjach, oddani swojej pracy i bardzo z niej dumni. Potwierdzeniem ich umiejętności dydaktycznych są sukcesy wychowanków ZKN na studiach magisterskich drugiego stopnia na UMCS i na innych uczelniach. Kolegium zamojskie w pełni zasłużenie zdobyło sobie reputację jednego z najlepszych kolegiów w Polsce”.
Z kontaktów zagranicznych korzystali także słuchacze kolegium. Od początku istnienia specjalności francuskiej corocznie kilkoro z nich uczestniczyło w roli tłumaczy i opiekunów młodzieży w wymianach szkolnych Państwowego Liceum Sztuk Plastycznych i Szkoły Podstawowej Nr 7 w Zamościu z Collèges d'Enseignement Secondaire z Montville (Normandia) i Arbent (okolice Lyonu) we Francji. W 1995 r. studenci uczestniczyli także w kursie komputerowym, zorganizowanym przez Ambasadę Francuską. W 1997 r. podpisano konwencję o współpracy między ZKN a IUFM (Instytut Kształcenia Nauczycieli) w Créteil k. Paryża, co zaowocowało wymianą studentów z Francji. Dzięki wsparciu finansowemu Ambasady Francji i Ministerstwa Edukacji Narodowej, w wymianie mogli uczestniczyć wszyscy słuchacze specjalności języka francuskiego. Romaniści, a także angliści wyjeżdżali do Kanady, w ramach wymiany z Collège Lionel i Lionel Groulx. Słuchacze specjalności języka angielskiego uczestniczyli ponadto w wymianie z John Abbot College. Kolegium stale współpracowało z Ambasadą Francji w Polsce, a w latach 1991-1997 ściśle współdziałało też z kanadyjską organizacją Solidarité Europe de l'Est. Wymiernymi owocami tej współpracy było wyposażenie szkoły w książki, sprzęt audiowizualny, organizowanie i finansowanie doskonalenia nauczycieli.
Nie do przecenienia jest rola, jaką odegrali nauczyciele zagraniczni. Pośpieszył z pomocą Zamościowi Korpus Pokoju, apolityczna organizacja rządu USA, nadzorowana przez Kongres Stanów Zjednoczonych, przysyłając swych wysłanników, wspaniałych nauczycieli języka angielskiego, których cechowała życzliwość, otwartość w stosunkach międzyludzkich i chęć służenia pomocą. Przyjechali: Victoria Gianino (1990-92), Dzidra Benish (1992-94), Jennifer Marien (1997-99) i Mary Chrisostomo (1999-2001). Byli także inni nauczyciele, niezwiązani z organizacjami, tacy jak Bruce Murphy, Mary-Ellen Barnson, George D'Huy i Ronald Craig. W specjalności język francuski zajęcia prowadziło trzech nauczycieli z Francji: Christel Brun, Sandrine Mairot, Richard Sorbet i trzech z Kanady: Bruce Murphy (uczył w obu specjalnościach), Michel Hamel i Martine Castonguay. W ZKN pracował także John Gliddon, który jest z pochodzenia Kanadyjczykiem, ożenił się w Kanadzie z Polką  i mieszka w Polsce. 

Dobroczynny walor obecności nauczycieli ze Stanów Zjednoczonych, Kanady i Europy nie polegał oczywiście tylko na ich doskonałym władaniu językami angielskim i francuskim. Bardzo cenna była ich żywa znajomość literatury i kultury krajów anglo- i francuskojęzycznych, dzięki czemu przybliżanie jej młodzieży na zajęciach nacechowane było autentycznością. W efekcie niejednokrotnie stawały się one bliskie i fascynujące. Stwarzało to szczególną aurę, dzięki której słuchacze zyskiwali nie tylko fachowe umiejętności - zajęcia wzbogacały ich także duchowo. Dzięki subtelnym odmiennościom kultury i obyczaju, zagraniczni nauczyciele wytwarzali wokół siebie specyficzny klimat. Znaczące było także oddziaływanie nietuzinkowych indywidualności, zwłaszcza nauczycieli z Korpusu Pokoju, na kształtowanie się osobowości słuchaczy, także przecież przyszłych nauczycieli. Trzeba też powiedzieć o promieniowaniu ich stylu uprawiania zawodu i stylu bycia na całe grono pedagogiczne szkoły, z którym szybko połączyły ich więzy szczerej przyjaźni. Ich oddziaływanie nie ograniczało się tylko do środowiska szkoły. Członkini Korpusu Pokoju, Dzidra Benisz, założyła klub dyskusyjny, skupiający nauczycieli - absolwentów kolegium. Po jej wyjeździe, klub ten został nazwany na jej cześć „Dzidra Club”.
Z Anglii przyjechał też Zygmunt Zamoyski, pochodzący z rodu założyciela Zamościa, by uczyć języka, a równocześnie propagować wysokie standardy uczciwości akademickiej. I tak stawało się kolegium, jak zapisali to słuchacze w swej kronice, „szkołą znaczną, niesłychaną, wyjątkową”.

W inny sposób, z oczywistych powodów, budowała swą tożsamość specjalność języka polskiego. Założona przez dra hab. Andrzeja Sulikowskiego, pracownika naukowego Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego, od początku miała kadrę dydaktyczną składającą się prawie w stu procentach z naukowców tej uczelni. Także program nauczania jest - z pewnymi modyfikacjami, wynikającymi ze specyfiki szkoły - identyczny z programem pierwszych trzech lat studiów polonistycznych na KUL-u. Była więc polonistyka ZKN u swych początków jakby prekursorem systemu bolońskiego (3+2), który od trzech lat obowiązuje na wszystkich wyższych uczelniach. Taki kształt programowy szkoły umożliwiał słuchaczom uzyskiwanie stopnia licencjata na KUL-u oraz kontynuowanie studiów na uniwersytecie i zdobycie tytułu magistra filologii polskiej.
Nauczanie polonistycznych przedmiotów akademickich, takich jak teoria literatury i poetyka, a także analiza utworu literackiego, okazało się bardzo korzystne dla przygotowania słuchaczy do pracy w szkole zreformowanej, która według zapisów w kluczowym dokumencie MEN - Podstawie Programowej - wysuwała jako jeden z głównych celów szkolnej edukacji polonistycznej rozwijanie umiejętności odbioru dzieła literackiego. Stawiany słuchaczom wymóg twórczej samodzielności w toku pisania pracy dyplomowej owocował rozwojem ich inwencji i kreatywności. Obie te cechy wpisywały się jako bardzo pożądane w zakładany obraz nauczyciela polonisty, w którym akcentowana jest szczególnie jego podmiotowość.
Dla niektórych spośród słuchaczy specjalności polonistycznej studia w ZKN stały się początkiem ich intelektualnej przygody z nauką. Po uzyskaniu dyplomu, zrobili magisteria i rozpoczęli studia doktoranckie. Wybrało taką drogę sześcioro spośród absolwentów. Dwoje z nich po obronie prac doktorskich zostało pracownikami naukowymi Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego. To, że realizacja takiego scenariusza była możliwa po ukończeniu kolegium, świadczyło o wysokim poziomie edukacji polonistycznej w tej szkole. Jest też wśród absolwentów zamojskiej polonistyki pisarz Leszek Wójtowicz, który przyszedł do kolegium po technikum geodezyjnym i odbyciu służby wojskowej, a po jego ukończeniu został dziennikarzem; ma w swym dorobku dwa tomiki poezji oraz książkę prozatorską Później szatan wstąpił w ludzi, podejmującą trudne problemy stosunków polsko-ukraińskich, przyjętą z dużym zainteresowaniem.
We wszystkich specjalnościach przywiązywało się w kolegium dużą wagę do praktyk pedagogicznych. Jak mówi była długoletnia dyrektor ZKN pani Izabela Świtalska: „Obserwacja pracy nauczycieli, włączanie słuchaczy w ich działania dydaktyczne i refleksja, jaka towarzyszy aktywności praktykanta w roli nauczyciela, są drogą do ustalenia tego, co słuchacz powinien umieć i kim być. Nauczyciel metodyki, opiekujący się praktykantami z ramienia kolegium, stara się, aby słuchacze mieli nawyk stałego analizowania własnych działań w czasie ich planowania i trwania oraz umieli zachowywać się twórczo w sytuacjach nowych. Z informacji zwrotnych, uzyskanych drogą ankietowania od słuchaczy, absolwentów, nauczycieli-opiekunów praktyk w szkołach, wynikają dobre i bardzo dobre oceny przygotowania językowego i zawodowego słuchaczy poszczególnych specjalności. Opiekunowie odbywających praktyki studentów ZKN wielokrotnie podkreślali poprawną wymowę i intonację, dobrą znajomość gramatyki, bogaty zasób słownictwa, różnorodność stosowanych metod nauczania, dużą pomysłowość, otwartość i komunikatywność, umiejętność trafnego określania celów lekcji, właściwego doboru materiałów, motywowania uczniów, właściwego gospodarowania czasem na lekcji, a także krytycznego analizowania ich pracy własnej”.
Można więc z tego wnosić, że ZKN był miejscem dobrego przygotowywania kadry do szkół na Zamojszczyźnie. W ciągu dwudziestu czterech lat swej działalności ZKN wykształcił 1026 absolwentów, w tym 434 anglistów, 135 romanistów i 452 nauczycieli języka polskiego oraz 5 absolwentów w specjalności język polski z francuskim. 

Istniało też w ZKN to, co potocznie nazywa się życiem studenckim. Przez lata wytworzyły się tradycje i rytuały: otrzęsiny z pasowaniem na studenta, przedstawienia, programy kabaretowe i bożonarodzeniowe opłatki, które, gdy urządzają je angliści, nazywają się Christmas Party, pikniki i uroczyste rozdania dyplomów. Kolegium włączało się też w rozmaite akcje charytatywne. Odbywały się sesje naukowe, organizowane i przez pracowników, i przez słuchaczy, w których uczestniczyli przedstawiciele innych kolegiów. Wielkim wydarzeniem była w 2000 r. impreza z okazji jubileuszu dziesięciolecia istnienia szkoły, połączona ze zjazdem absolwentów. Uczestniczyli w niej pracownicy, słuchacze, przedstawiciele władz miasta i województwa oraz licznie zgromadzeni goście.

Wszystkie te zdarzenia, ale przede wszystkim ludzie, których były one udziałem - nauczyciele, słuchacze, a także pracownicy administracyjni - stwarzali atmosferę nie tylko pracy i pasji poznawczych, lecz także życzliwości i przyjaźni. Piszą o tym absolwenci, wspominający szkołę po latach:

„Do Zespołu Kolegiów Nauczycielskich w Zamościu trafiłem trochę przez przypadek. Dziś wiem na pewno, że owemu zrządzeniu losu zawdzięczam bardzo wiele. Zamojska placówka od samego początku urzekła mnie swoją kameralnością. Z perspektywy czasu dostrzegam w niej same plusy. Dyrekcja, wykładowcy, pracownicy administracyjni oraz biurowi służyli mi zawsze nieodzowną pomocą. Przytulność oraz urokliwość tego miejsca podwójnie temu sprzyjała. Będący blisko swoich słuchaczy pracownicy szkoły byli więc nie tylko doskonałymi nauczycielami akademickimi, ale także wybornymi partnerami i przewodnikami w drodze ku dorosłości”. Mariusz Koper (absolwent 1997 r.)

„Zostaliśmy w ZKN bardzo dobrze przygotowani zarówno pod względem metodycznym, jak i do funkcjonalnego użycia języka. Chciałabym dodać, że nauka w kolegium odbywała się w sposób przyjazny. Mała liczba osób w grupach powodowała, że każdy miał możliwość rozwijania swoich umiejętności językowych i zabierania głosu. Studenci nie byli anonimowi, a tym samym każdy z wykładowców widział, na co nas stać”. Marta Baj (absolwentka 2006 r.) 
„Jako absolwentka NKJO otrzymałam pełne przygotowanie do zawodu nauczyciela, dające prawo nauczania języka obcego w placówkach kształcenia każdego typu. To, co wyróżniało tę szkołę od innych, to prawdziwie oddani wykładowcy i serdeczna atmosfera”. Katarzyna Gajewska-Pleskaczyńska (absolwentka 1997 r.)

„Czas spędzony w Kolegium Nauczycielskim w Zamościu był dla mnie czasem bardzo dobrym. Szczególnie cenię sobie rzetelną opiekę naukowo-dydaktyczną oraz wszelkie przejawy przyjaznej i serdecznej życzliwości, jakich tam doświadczaliśmy. W kolegium zrodziły się również moje pasje badawcze, które mogę teraz szczęśliwie kontynuować na uniwersytecie”. Agnieszka Jarosz (absolwentka 2000 r.)

Trzeba też powiedzieć o bazie materialnej szkoły. Na początku swego istnienia NKJO dysponowało jedną kserokopiarką, jednym magnetowidem, dwoma małymi radiomagnetofonami i książkami w języku angielskim, które mieściły się w kilku tekturowych pudłach. W kronice szkoły skrzętnie odnotowano wszystkie zakupy i napływające hojnie dary. Między innymi we wrześniu 1992 r., w ramach programu PACE, kolegium otrzymało z British Council dotację pieniężną w kwocie 1 000 GBP na zakup książek. Z czasem ZKN został wyposażony w nieomal wszystkie potrzebne środki dydaktyczne i bogaty księgozbiór biblioteczny, a także w centrum multimedialne.

Dzięki swemu dynamicznemu rozwojowi i niewątpliwym sukcesom, kolegium przyciągało uwagę osobistości zainteresowanych problemami edukacji, zwłaszcza w zakresie nauczania języków obcych. Jesienią 1992 r. wizytę w kolegium złożył ambasador Zjednoczonego Królestwa M. J. Llewellyn Smith. Seria fotografii dokumentująca to wydarzenie w kronice szkoły prezentuje bardzo ożywione, przyjazne rozmowy tego gentelmana ze słuchaczami i gronem nauczycielskim. W maju 1995 r. z wizytą w ZKN gościł znany na całym świecie autor książek i podręczników do nauki języka angielskiego L. G. Alexander. Przedstawiał swoją nową książkę Right Word Wrong Word, i taki też był tytuł prezentacji, na którą tłumnie przybyli nauczyciele języka angielskiego z zamojskich szkól. Po spotkaniu Alexander składał autografy w książkach swego autorstwa, a potem odbył krótką wycieczkę, w czasie której podziwiał wspaniałą architekturę Zamościa.
W listopadzie 2009 r. wprowadzono nowelizację Ustawy o Szkolnictwie Wyższym, na mocy której z dniem 30 września 2015 r. porozumienia zawarte przez kolegia z uczelniami patronackimi miały ulec rozwiązaniu. W praktyce oznaczało to, że począwszy od 2015 r. absolwenci kolegiów nie będą mogli zdawać licencjatu ani ubiegać się o uzyskanie dyplomu magisterskiego na uczelniach wyższych, czyli kolegia nie będą atrakcyjne dla kandydatów i w konsekwencji przestaną istnieć. Ustawa przewidziała kilka rozwiązań tej sytuacji: pierwsze wiązało się z likwidacją placówek, a dwa pozostałe dotyczyły przekształcenia kolegiów w samodzielne uczelnie, bądź włączenia ich w struktury innej uczelni. W związku z tym, że uczelnie patronackie, UMCS i KUL, nie widziały możliwości dalszego funkcjonowania szkoły w ramach swoich struktur i nie było możliwości przekształcenia jej w samodzielną uczelnię, dnia 30 września 2014 r., po 24 latach istnienia, szkoła została zamknięta, a budynek przekazany Lubelskiemu Samorządowemu Centrum Doskonalenia Nauczycieli i Bibliotece Pedagogicznej w Zamościu. 

W ten sposób ZKN zniknął z pejzażu akademickiego Zamościa. 

Autorką artykułu jest dr Maria Gorlińska.
Zmiany i uaktualnienia wprowadziły Mirosława Jakubowska i Małgorzata Linek.
Fragmenty gazetek wydawanych 
w Kolegium 
przez słuchaczy 
przy współudziale nauczycieli
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Teacher Training College, Zamosc, Poland


ISSUE:   1

  January’ 93



	Welcome to the first edition of The College Mirror, our independent student newspaper. We hope that you will enjoy reading it and that everybody will find something of interest in it. We invite you to contribute to the paper. If you wish to share your ideas with us about life in the college, or outside the college, or anything at all of interest to the students, please contact your class representative.
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There are around 56 colleges in Poland. They are divided into two types - those supervised by the Kuratoria and those that are part of the universities. WHAT’S THE DIFFERENCE BETWEEN THEM?

The former, called “cluster colleges” have more autonomy, local teachers and one or two university teachers who work in them. University teachers work in the latter colleges. Moreover, the term “listeners” should be applied. In practice, they are called students.
WHOSE IDEA WAS IT TO START THEM? 

The idea was developed by the Ministry of Education. 

WHAT PROBLEMS DID THE COLLEGE FACE AT THE BEGINNING?

First of all, there were problems with syllabi. We were given very general suggestions from which we had to prepare detailed ones. To do that, we had to consult university supervisors. It wasn`t easy as the purpose of all colleges is to produce good teachers of foreign languages. The character of these colleges is different from university studies. There is less theory and more practice because of the very short period of studies after which a graduate is supposed to be prepared methodologically for her/his work. Another problem concerned the building. We didn`t have a school of our own so the college rented a few rooms at the Institute of Agriculture. But that was expensive.

IS IT DIFFICULT TO BE A DYREKTOR?

Yes, it is. It`s always difficult to be in charge of a group of people. Apart from our Polish teachers, there are a few foreigners for whom the first weeks or months of their stay in Poland are always difficult, and their problems are mine as well. This year my job has been extremely difficult due to the changes in the organization of the College. 

ARE YOU SATISFIED WITH YOUR WORK?

Yes, I am. My work gives me a lot of satisfaction. I do like my contacts with the students, my colleagues and with all the foreign visitors who come to our college from 

time to time – at least something is going on in this town.

DO STUDENTS FULFIL YOUR EXPECTATIONS?

I think they do. We have a lot of good hard-working students. They are nice people and it`s a pleasure to work with them. I'm stressing the fact that they're nice because the way they behave is very important. A teacher should be well qualified, but a teacher should also know how to behave and how to treat his/her pupils.

WHAT ARE YOU GOING TO DO TO ALLEVIATE SOME PAINFUL ISSUES SUCH AS NOISE, PIANO MUSIC DURING CLASSES OR LACK OF A SMOKING ROOM? I'm very glad that you have touched on these problems. There can`t be a smoking room because smoking is forbidden at the college. A new law forbidding smoking in all schools in Poland will be introduced soon. As far as music goes, I will have to ask the group of Poles from  Ukraine and Belarus not to play the piano during their breaks as well. But it isn`t terribly disturbing if your attitude is at least a little or partly positive. It shouldn't disturb future teachers too much. I try not to hear it. 
WHAT ABOUT GOING ABROAD, STUDENT EXCHANGES AND CONTACTS WITH FOREIGN COLLEGES OR UNIVERSITIES?

Student exchanges can`t fulfil our expectations because it`s terribly expensive. There will be only two or three students who will go abroad every year, not more. 

WHAT ARE YOUR FUTURE PLANS? ARE THERE ANY?

I don`t think much of the future. I'm trying to live my everyday life. My attitude towards life has always been very realistic. Sometimes I`m really tired with my present job and dream of being an ordinary teacher again. But that doesn`t matter at all. We have very good teachers. I also know that we have good students. Therefore, I'm optimistic about the future of our college.
Interview conducted by Jolanta Rajtak
LETTERS TO THE EDITOR

I rejoice in the fact that, despite its many present problems, Poland is now a free country with a free press and that people here are now free to express themselves in print without fearing a visit from the secret police.

Some of these expressions of opinion, of course, will be very foolish (we have a lot of this in our free press in the West too) and I would like to suggest that Mr. Sawicki`s article which you published in your last issue is a very good example of this.

Mr.Sawicki advances two arguments against our having a college rule that English language students should speak English all the time in the college even when not in class. His first argument is that no improvement can possibly be made when poor speakers of English speak it among themselves because there is no fluent speaker there to help them and serve as a model. Of course it would be ideal if there always were such a person present, but are the students here totally unable to help each other over their English, Mr.Sawicki? Are they all ignorant of exactly the same words and phrases and are none of them capable of making a note in their notebooks of any problems that may arise and of asking a teacher later on? Is the level of intelligence and/or motivation of our students here in Zamosc really so very low, Mr. Sawicki?

The French have a very relevant saying with regard to 'Sawickism': "Le mieux est I`enemi du bien" (The best is the enemy of good). If you cannot have champagne at every meal, Mr.Sawicki, do you refuse to drink at all?

Mr.Sawicki`s other argument is that "some students argue that they would not be able to express their emotions (feelings?) in English" and would therefore hide away from their teachers and talk Polish in secret corners. If there are any students at our college who still have such a low level of English, it is high time that they learnt to do this and there are plenty of teachers here only too willing to help them.

For the last five summers I have been teaching English at an international language school in Bournemouth. We have students aged twenty to over sixty from all over the world, including Japan, Taiwan and South America, and, of course, often many more than one from the same country. The more intelligent students who meet their fellow-countrymen at this college refuse to converse with them in their own language but use English instead. They take the view that they did not go to the considerable trouble and expense of flying all the way from e.g. Brazil to learn English just in order to speak Portuguese which they do all the time at home. Or am I wrong, Mr.Sawicki, in calling them the intelligent ones?

Please think again, Mr.Sawicki. Even though you may not have flown into Zamosc from Zanzibar in order to learn English, surely it is in order to learn English that you are at our college and not to practise your Polish?

I am glad to see from the chart of the “student survey” on this question that you published together with Mr.Sawicki's article, that the ratio of intelligent to unintelligent students here has been increasing dramatically every year, from poor 10:13 in the third year to 21:10 in the first. Let us hope that next year`s intake will be even better, say 32:00, and that we shall soon have a really effective Language College here in Zamosc.

Yours faithfully, 
Zygmunt Zamoyski
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Mr Zamoyski was also kind to send us the answers to the “Eight English Sayings” published in the first issue. Here they are:

1. Too many cooks spoil the broth.

2. It never rains but it pours. 

3. A stitch in time saves nine.

4. One swallow doesn`t make a summer.

5. It`s a long road that has no turning.

6. It`s an ill wind that blows nobody any good.

7. Better the devil you know than the devil you don`t know.

8. It`s no use crying over spilt milk.

The P.S. of his letter reads:

“I`m sorry that my swallows in no. 4 looked more like vultures than swallows! If the meaning of any of these sayings is not clear to you, ask one of your teachers.  Z.I.S.Z.”
From the “Dyrektor’s chair”
OUR COLLEGE - PAST - PRESENT - FUTURE
An interview with the Dyrektor, Mrs Anna Sokołowska:
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What do you personally think about graduation from our colleges?

What an annoying question! My personal and official opinions don't differ. Oh, I would be cheating our students. I haven`t changed my opinions since the meeting with the 3rd year students. I have the same doubts and the same hopes. The nearest future will bring us at least some answers, if not all. It is important to remember that we create our own fate. Very little depends on pure coincidence. Therefore, our graduates should make good use of their knowledge and skills.
Is there going to be a meeting with Dr. Olszewska? When?

Yes, Dr. Olszewska would like to come to Zamosc soon and have a meeting with the students.
We have heard that some students from Canada will come to Poland. How is it going to be organised?

Only one student is coming to Zamosc so it should be possible for us to arrange the visit in such a way that it won't interfere with our exam session. There are almost 80 students ready to entertain our guest!
Will the system of our teacher training change next year?

I dont think it should. The model we've worked out seems really good. On the other hand, both the Ministry of Education and the university would like to put still more stress on theoretical subjects, which may happen soon.

Aren't you afraid that such colleges as ours in Zamosc will lose their popularity and will be regarded as minor and of lower standard in comparison with the university?

No, I'm not afraid of that. Our college is known for a high level of education. I am only afraid of one thing, that somebody (I mean a student) will treat his or her duties very carelessly and advertise the school in an improper way. I hope this won't be the case.

Thank you for the interview.
Interview conducted by Dorota Góźdź
Interview

Impressions from Kent

An interview with our methodology teacher, 
Mrs. Mirosława Jakubowska.
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WHERE DID YOU GO EXACTLY?

The course was in Canterbury. It`s a very nice city with a magnificent cathedral and with a very big college which is called Christ Church College.There are a lot of courses organised there and when I was there we observed a number of different classes. There were also foreign teachers from Africa, Japan and other countries. 

WHAT WAS THE PURPOSE OF YOUR VISIT?

The course was called “Training attachment” and it focused on methodology training and on the organization of teaching practice. We visited two schools: one of them was a very good grammar school for girls in Maidstone and the other was quite an ordinary comprehensive school. We had a chance to see how English and French is taught by the English. We also saw a class of students who specialised in French.

WAS IT YOUR FIRST VISIT TO BRITAIN?

No, it was my fourth visit to Britain, so I was impressed by England, but obviously not as much as for the first time. 

WHO SENT YOU THERE?

I was sent by our college and this was a business trip. The training was organised for the Lublin cluster of colleges - four methodology teachers from Zamosc, Lubin, Sandomierz and Rzeszow.

DO    ENGLISH    STUDENTS    LEARN    FOREIGN LANGUAGES AS MUCH AS WE DO? 

I don't think the English are so keen on French because they don't need French as much as we need English, but French seems to be the most popular second language in Britain and the way English pupils learn it is similar to the way we learn English here. 

WHERE DID YOU LIVE?

We lived with different host families and mine was quite nice. 

DID YOU ENJOY YOUR STAY THERE?

Yes, I was impressed by the English. They are so aware of the environment. For example, they are very keen on recycling - in many car parks we could see special containers for different kinds of glass and plastic and other materials. So people there do care about the natural surroundings. Besides, I think the English are a very practical nation. I mean, in some places, for instance on the campus or near big department stores, they have speed bumps in the roads to make the drivers slow down. I think the bumps are more effective than road signs. I also saw a child's car seat advertised and it was refund guaranteed when the child has outgrown it.  

DID YOU MEET ANY INTERESTING PEOPLE? 

Yes, and you will have the opportunity to meet them, too, because two teachers from Christ Church College are coming to have classes with the second and the third year students. They are going to do a week of intense course (from 26th to 30th of April) in language methods. I am sure everybody will enjoy it. 

THANK YOU VERY MUCH FOR THE INTERVIEW.
Interview conducted by Virginia Janiec
INTERVIEW 

An interview with Mr Tomasz Kotliński 
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When did you start learning English? What inclined you to do that? What was the reason?

I started learning English very late. My first choice was a class which had a lot of chemistry and biology. I didn't like it so I moved to a class with seven hours of English. I had never learned English before so actually I found it very difficult at first to be in class. I wasn't a particulary good student. I liked it, studied more but I could have studied even more.

How did you get to this college?

I started working here in 1990 and this was the same year that I graduated from university. My supervisor, Professor Świeczkowski, who actually helped to establish this college, offered me this teaching job. And it was funny because that was when I was taking my diploma exam and he said "Would you like to work in a college?”
Did you have any special difficulties while you were studying?

To start with, I didn't study in a usual way because the first three years of university were part-time course and I had classes only on Saturdays and Sundays. And for the rest of the week I was supposed to work so I taught English in different schools. Well, there were 20 or 30 students and year after year the number of students was cut dramatically. So at the end of year three, the only student who was left was me, which doesn't mean that I was a particularly good student.

Oh...Was it possible to prepare for lectures day after day? Did you have enough time?

I had to do it. I had a lot of time so I could study on my own. The problem was that I started my university career In 1984 and... hmm... that's almost ten years ago! Doesn't time fly? … well, there were not enough books for 30 regular students. And there was no possibillity to photocopy. So that's why the number of students decreased. But I enjoyed it because I was left on my own and I could do things I wanted to do.

We know that during studying funny situations happen. Can you think of any?

Well, funny and tragic. I remember I was to take one of the exams and it was the last chance exam. And the night before, unfortunately,...oh, I must say I'm clumsy, I don't move very smoothly… and I hit my knee on the comer of the table. That was so palnful. And the next morning I had to go to Lublin and take my exam. And that was funny. Ha, ha, ha...

What subjects do you prefer to teach?

It's really difficult to say because when I did my diploma in linguistics this was the subject that I should have been the best at. However, when I started work here I did both linguistics and literature because there was no teacher of literature at all. I can't say I don't like ltterature. I like teaching what you call practical English very much but I can't do it very often.

You have been abroad several times. What's your feeling about it?

I've been to England only, not many, only several times. It’s a "lovely country", that's what people say. But I think it must be very different from other countries and I think it has its own specific feel or character. And there are too many people I think. 

But were you disappointed when you arrived in England?

No. I wasn't. But I discovered things that I had no idea about. The greatest fun was using very simple things like post office boxes. People are shocked when they have to use the sink in England. There were two different taps for hot and cold water. And unless you knew how to use it, it's totally impossibie for you to have a wash.
Well, now a personal question: what's your pet peeve?

Hmm... cigarette smoke...
So that's why you put the note on the board.

No, this is because someone from the primary school complained about it. I don't smoke and I'm not really happy about people smoking in my presence.

Do we have any chances to go abroad? Do we need any special permission? What do we have to do to go there?

There are two ways. Only today I learned about a new students’ exchange going on and some of our second and third year students will go to Canada. So you can be sent by the College but the chances are not very likely. You have to be a good student not only according to the grades you receive but you have to show interest, be active. But of course you can go abroad on your own. So if a student has a chance to go abroad, then s/he will be given a legal absence from the College.

Is the College able to buy a satellitte dish?

We have a satellite dish, believe it or not, we do! When we started three years ago our dorm was in Hrubieszowska Street and we installed the satellite dish there and actually our students could watch TV as well. The money is not the biggest problem or perhaps it is. It's the cost of the subscription because interesting programmes are coded. And since we are an institution, it's impossible to obtain a legal subscriprion. So perhaps with time, and money permitting, we will buy another satellite dish but I don't want to make promises. I don't want to disappoint you.

What do you think about the near future of our College?

I think our College is growing. So it suffers from growing pains as well. I'm sure there will be some changes in our College and this will affect our programme. Next week I'm going to a meeting in Warsaw. We'll discuss licence exams. I think it would be interesting for third year students. Some things are not clear so I think such matters should be solved.

Thank you.
Interviewers: Małgorzata Rogala, Joanna Zdybel
From the "Dyrektor's" Chair OUR COLLEGE - PAST - PRESENT - FUTURE
An interview with Mrs. Anna Sokołowska

What was the reason for your going to Canada?

Our Canadian organisation, Solidarity Eastern Europe, organised the trip for me and my friend from Rzeszow. We were offered a number of courses at the governmental centre of training and education. The courses are meant for the people from the federal government. But sometimes strangers can also attend them, e.g. directors from the Polish colleges sponsored by Canada. We both took part in six courses with six different groups of people, which gave us a nice cross-section of employees, from various bosses and middle management to secretaries and receptionists. One course was on writing memos and letters, another on agendas and minutes. Three others were strictly managerial. The one on how to cope with stress was extremely helpful and I would like to share my experience with you one day.

Who were you staying with?

In Ottawa we stayed in a nice apartment hotel. It was quite a long way from the Asticon Centre, where we had our courses. We had to take a bus every day. By the way, bus drivers were extremely polite. If they had already started and saw somebody waving to them, they stopped, opened the door and said “Bon Jour”. People in the West are aware of the fact that you pay and you demand proper behaviour and service in return. We should introduce that factor into our life as soon as possible.

Could you tell us a little more about the courses?

We started the courses at 8:30 and we usually finished at 4:30. Our instructors were very demanding. We had to discuss things, do various exercises, role playing among them. Some exercises were filmed and then we could see whether our tactics as well as performance was proper. At the end of the day we were just dead tired. But we had a lot of time as well. We could have spent the time at the Asticon in a less stressful way, but it was quite clear for us that we didn't only represent ourselves, but first of all Poland.

Did you make any Canadian friends?

That's too much to say that I made friends with anybody. The courses lasted two or three days, which meant too little time to make friends. But we met a few very nice people who showed us some interesting places.
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What did you like best in Canada?

Montreal. We spent there three very nice days thanks to Michel Hamel, whom you should remember well, and Daniel, who had taught in Rzeszow for two years. The city is full of colours: pink, violet, red, yellow, brown, green, all of them. There are no sad grey houses. The architecture is special, too: a mixture of “old” buildings and modern ones, no plain walls or even roofs.

Did anything funny happen that you'd like to tell us about?

Yes, when we were on our way from the airport to Montreal we were struck by an awful smell, like that of burnt rubber. It was a "warm welcome” given to us by a skunk. Our car may have hit it or just frightened it. Skunks aren't afraid of cars and often try to cross the road. If you have an encounter with that animal, you have to use lots of tomato juice to get rid of the odour.

Did you visit any other places apart from Ottawa and Montreal?

Yes, one Saturday we went to Kingston on Lake Ontario. We could admire the countryside with huge distances between one farm and another, the rocks and woods along St. Lawrence's River.

Our students have just heard of the dislike between French and Englisn speaking citizens in Quebec. Did you notice any signs of this?

In Quebec each car has a sentence on the licence plate saying in French: "I remember," which means ''I remember I'm of the French descent, that my ancestors came from France and that we had the French king, not the British one." When we spoke to a Frankophone we had to say that we were sorry we didn't speak French.

What did you miss most about Poland?

I missed my daughters and ... Polish bread. But I must say that food in Canada was delicious. We could try various types of cuisine, e.g. Chinese, Japanese, French, Turkish.

I believe you had a great time in Canada. Thank you very much for the interview.

Interviewer: Witold Sokołowski

Interviews
An interview with Mr Zygmunt Zamoyski
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What part of England do you live in?

My house is in the south-west of England in Somerset. It`s to the East of Devon. Till I was 11 we had a farm near Oxford. I enjoyed living there because I like being in the country. And then we moved to a country house in Dorset, which had belonged to my great-grandmother.

What kind of schools did you graduate from?

I went to a prep school called King's Mead, from Seaford in Sussex. It was during the war and it was evacuated to my grandfather's house in Devon. I was sent there at the age of 6. And after that school I went to a public school called Stowe which is near Buckingham. One of the most famous men who graduated from that school was a film actor called David Niven. He wrote an amusing autobiography. There is quite a bit about that school in it. Then I did my military service and after that I went to Oxford.

How did it happen that you decided to teach people abroad?

In those days, in the 60's, giving aid to undeveloped countries was very much spoken about and I was much in favour of it. I thought, well, I can't just say it is a good thing and not do it myself. There was another thing. I had a Polish cousin who travelled a lot and his personality had a big influence on me. He showed me many photographs from India, Pakistan and Afghanistan. When I saw his pictures I was with my Raczynscy cousins. I didn`t realise how bad their eyesight was. Neither of them was wearing glasses. I was fascinated by my cousin's pictures and I kept asking for more and more details. They were making very polite noises and I thought they were enjoying them too. But afterwards, when we finished, they said that they could hardly see anything and that they were desperate for me to stop asking for more. I saw an agency in London called The Institute of Christian Education. In order to teach abroad I applied there when I finished the teacher's course. I decided: If I am going to work abroad - now is the time. Having been influenced by my cousin’s pictures Afghanistan, Pakistan or India. But the agency said that they had no vacancies at that moment, so I went to Borneo instead.

And what about Poland?

I have been always had a strong interest in Poland.

Because of your connections with Poland?

Yes, I wanted to come to Poland, but it was impossible at first because of the political situation. In the autumn 1989 I had a chance to come here. I began teaching in a school in Poznan which had contacts with England, that's how I started. I wanted to come for three months to see how it is, but I had to stay for six months and I started in October.
Do you think you're a born teacher or would you be more interested in doing something else?

It's very difficult to assess oneself as a teacher. But for many years now what I have done is to give my students in the West feedback at the end of my courses and they were rather enthusiastic. I have done it here at half time in the winter, but the comments I had were very brief without going into much detail. One of the students said: "It would be much bettor if you did the talking and not us." But I am not sure to what extent that was a compliment - about my talking or just a wish to be lazier. I think it has value getting the students to answer the questions. It gives them experience of speaking English. There are many things I am interested in but teaching is all right. I like it.

How do Polish students compare with students from abroad?

It is very difficult to compare because I have never taught in a “Teacher Training College” in the West. Students who pay for their education are highly motivated, so it is difficult to compare. If I said you're lazier, because it is an effort to get you to speak English in the classroom, it is probably very unfair because for many of my students in England it is natural to talk in English among themselves as English is their common language.

You have been living in Poland for a long time. I'm sure it is not so simple to live here. What do you find difficult about living in our country?

When I first come here I found shopping very time-consuming. You could never be quite sure that what you saw in a shop on Monday would be there next week. Now it is better. But basically I do not find living here very difficult. Of course, it is a nuisance when there is ice on the pavements and nobody bothers to clean them.

We saw you reading “Tygodnlk Zamojski.” When did you start learning Polish?

I am very lucky if I can read a whole article without having to look up a lot of words. If it is a simple story about someone being robbed, murdered, etc., it is usually easy to read. When I read articles connected with politics or the economy, I usually have to look up a lot of words. My first contact with Polish was in my childhood. I had a nurse when I was very small and I do remember hearing "Baba Jaga" from her. I think I could understand it. Then I went to a day school and I remained for many years with just a sort of baby vocabulary. After finishing Oxford I did work hard for a month at a Polish school in England. It was me who organised this school and my suggestion was that I should teach English there and in return get some Polish lessons from them. They didn`t want that as they had enough teachers, but invited me to go there and work on my own. Sitting with the Polish staff gave me a chance to hear Polish and ask questions. I did quite a lot of Polish grammar then but it was extremely difficult.

Could you tell us what your interests are apart from the Polish language and British and American history?

Well, Polish history, for one. Learning Polish occupies quite a lot of time. I play chess, but I haven't since I have been here. I play tennis, but again it is quite difficult here, and squash, if I get a chance. I had one game of tennis with a Canadian teacher last year when he came here but the court we used wasn't in good order. But we had a lot of fun.

Let`s talk about your connections with Poland.

Well, my father was Polish. I am Polish by law. I have two nationalities. I was born in Britain, but at that time both my parents were Polish because my mother automatically took Polish nationality from her marriage although she is completely English.

So how did it happen that your father settled in England?

The main reason is that my grandfather wanted to give him a good education and he spent a lot of his childhood at school in England although his university studies were at Cracow.

We would like to know your opinion about some more abstract subjects. Imagine that you have a chance to change something. What would you change if you ever had a chance to do it?

Most of the problems arising in the world arise from human nature and you can't change that. Northern Ireland and Yugoslavia, for example, badly need to be settled. It would be a great thing to do this if it were possible.

There are some men among our students. We think this would be interesting for them, so could you finish the sentence: “The ideal man is...”

The ideal man doesn`t exist. There is nothing ideal in this world. Perfection is not in this world. We can only aim at it. But I think each man should be cheerful, reliable, generous, honest, patient, tolerant and proud. I think pride can be a good characteristic. That is all I can think of off the cuff.

Thank you very much for everything.
Interviewers: Beata Jurczak and Joanna Mazur
Cookery Book...

Mrs Benish's Crispy Cornflake Crunchies

As some of you know, I'm not much of a cook. I'd rather read a book, or take a walk than slave over a hot stove. The following stove-top cookies, however, even a noncook can whip up in no time at all.
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125 g butter

2 soupspoons sugar

2 soupspoons honey

2 soupspoons cocoa

3 cups (or mugs) of cornflakes
Melt butter and gradually stir in the remaining ingredients, with the cornflakes added last. Take the pan off the burner as soon as the cornflakes have been added. Shape into balls and let cool. Enjoy!
Lemon Bread by Mrs Barnson
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6 tbsp. butter  cream 
1 c white sugar  together 
Add 2 eggs (unbeaten) one at a time and beat 
Then add: 1/2 c. milk

grated rind of 1 lemon 
1 1/2 c. flour 
1 tsp. salt

1 1/2 tsp baking powder
Beat all ingredients together. Pour into loaf pan and bake at 350° for about one hour.

Topping:

Mix together the juice of 1 lemon and 1/2 c. white sugar.
Brush over the top of the bread after you remove it from the oven and it is still hot.
Tbsp. = tablespoon = 15 cc.

tsp     = teaspoon    = 5 cc.

c.       = cup
        = 240 cc.
Pancakes English Style by Z. Z.

I was surprised when I first came to Poland, to find that the English way of eating pancakes seemed to be little known here - perhaps due to the scarcity of lemons during the German and Russian occupations.

The receipt* is as follows: (*some say 'recipe')

2 cupfuls of flour

1 teaspoon of salt

3 teaspoons of baking powder

2 cups of milk (the mixture should be liquid enough to be poured into the pan and to spread itself thinly and evenly as you tilt the pan this way and that.) 
l egg

Mix all the ingredients together and never mind if some small lumps remain. Then pour enough to cover your pan which should be hot and greased with butter/margarine. Cook quickly keeping the pan hot and brown* both sides. Then drop the pancake onto a big flat plate which has been lightly dusted with sugar. Add a bit more sugar to the top side of the pancake, fold it and serve with a generous slice of lemon which should be squeezed onto it. It is best eaten as soon as possible after cooking. Keep them as thin as possible. (*brown is a verb here!)
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Interview
An Interview with August Kozak, 2nd year student, by Małgorzata Lemieszczuk

Before you leave us I`d like to introduce you to everybody who doesn't know that there is a real seaman among the students. August, tell us where do you come from?
I live in a village called Kozaki about fifty kilometres south-west from Zamosc.
It isn't far away from our town but surely far from Szczecin where you spent several years of study. Tell us something about your education.

I graduated from the Marine Academy in Szczecin, as you mentioned.
How did it happen that you decided to become a seaman?

I was bored with the work in my secondary school and I wanted to do something completely different.
What or who influenced your decision?

Two of my friends and I decided to go to the Academy, but finally only two of us managed to finish it.
Were you satisfied with your job?

Yes, but after three years of working at sea I decided to stop it.
What was the reason?

Some problems with the captain.
Are you quarrelsome?

No, I'm not, our points of view were different. The captain was very greedy for money. I realised that people weren't as important to him as his own business.
Do you feel lucky to be a seaman after all?

Yes, I don't regret my decision. I can see places all over the world, earn some money and get to know many interesting people.
Do you remember any extraordinary event which happened during your first years at sea?

The first storm. During my practice on Dar Mlodziezy in 1984, near the Bermuda Islands we encounted a very heavy storm. We lost a lot of sails. It was at night, water washed over the boat. I remember that even the captain was frightened and said to us: "Boys, save the ship." Next day, we learned that another tall-ship had sunk near us. When we reached Halifax, Canada, we could see many tall-ships which looked as if they had been in a battle, with broken masts, without anchors, etc.
Some people say that seaman's life is very attractive.

I'd say it's a normal life, even more stable than on land.

What do you mean by that?

All the time I know what I'm expected to do. It`s order in every aspect.

Punctuality?

Yes, it`s very inrportant on a ship, like everywhere else.

Now you are with us. Does it mean you are going to be a teacher in the near future?

In fact I wanted to abandon the Academy and to become a teacher of maths. Now I see it would have been stupid of me to resign after four years of difficult studies.
Why did you choose this college?

Before I attended the college I tried to be a teacher of maths in Jozefow, but a lady who wanted to retire changed her mind.
So you lost the job?

Yes, then I thought about studying English. I finished a course of English in Lublin and passed the exam which allowed me to teach children in primary school. The same year I became a student of this college.

But you didn't give up going back to sea from time to time?

Yes, I finished the first year here, which took me two years, and then I asked our headmaster for a leave and went back to sea.

This time to..?

To Brazil.

What places did you manage to see?

Oh, I'm not going to name all of the places I've been to, because there are far too many I've never been to. I admire all the oceans, almost all of the continents.
Where else would you like to go?

To India, Ireland and Cape Horn.
Aren't you afraid of the unbelievably strong wind there?

I am afraid but it`s not a reason to abandon  my work.
By the time this issue is published you’ll be far away from here.

I hope so. I'd love to be at sea at the moment.

Do you know where you will go?

No, not yet. I don't work on liners but on cargo vessels which are like tramps.
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We wish you all the best, a quiet sea and some adventures apart from hard work. See you next year then and thank you for the interview.
To the editors, newspaper staff, and students:
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We would like to congratulate the newspaper staff for their hard work and dedication. They have produced three issues of the College Mirror this year - one more than last year. We would also like to say a special thank you to Marcin Marzeta without whom the paper would never have hit the pavement!

The newspaper has a wide reading audience - copies have been distributed in some secondary schools in Zamosc, have been sent to other Teachers' Colleges in Poland, and was read with great interest by our Lublin supervisor, Dr. Durczak, who shared it with his university colleagues. Copies have also been sent to Montreal, Canada, and to the U.S. Peace Corps staff.
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We have enjoyed working with you and hope that the College Mirror will continue to be a successful publication. It is time for us to return home, but we do hope that there will be other staff members willing  to assist and advise the newspaper staff next year and in the future.

It was fun working with you all. Do Widzenia!
Mary-Ellen Barnson, Dzidra Benish
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Teachers’ College Celebrates Tenth Anniversary by Dorota Łyp and Aneta Kotlińska.
Today we are celebrating the 10th anniversary of the Teacher Training College Foundation.

The Director's office, together with teachers and students, have been preparing for this event. Our headmistress says that our aim is to promote our school in Zamość and the whole region.
The school issued and sent about 100 ivitations. In addition, the school expects 80 graduates to be present, and has organized a special banquet for all the guests. Mrs. Izabela Świtalska, our headmistress, has prepared a solemn speech concerning the history of our school. She has invited Katolickie Radio Zamość and Zamojską Telewizję Kablową. 

The school collected the money for the celebration by selling cake and by organizing a concert by Katarzyna Wysocka, a student from the French Department The students from the English Department will perform "Cinderfella" and decorate the main hall and the gym hall.

This celebration is intended to be a promotion of our school and the whole region.
Dziesięciolecie Nauczycielskiego Kolegium Języków Obcych

/from: The Webside of Zespól Kolegiów Nauczycielskich w Zamościu, edited by Małgorzata Woszczak/
W 1990 r. decyzją Kuratora Oświaty i Wychowania utworzono Nauczycielskie Kolegium Języków Obcych ze specjalnościami język angielski i język francuski, którego celem jest kształcenie w cyklu trzyletnim i w systemie dziennym nauczycieli tych języków obcych dla potrzeb szkół podstawowych i ponadpodstawowych (od 1999 r. dla szkól podstawowych, gimnazjów, szkół ponadgimnazjalnych, a także dotychczasowych szkół ponadpodstawowych
). Tymczasową siedzibę znalazło Kolegium w Instytucie Nauk Rolniczych przy ulicy Szczebrzeskiej 102 dzięki gościnności i pomocy władz tej uczelni. Opiekę naukowo-dydaktyczną nad NKJO objął Uniwersytet Marii Curie-Skłodowskiej w Lublinie i sprawuje ją poprzez odpowiednio pracownika naukowego Instytutu Anglistyki i Zakładu Filologii Romańskiej. W NKJO kształci się na podstawie planów i programów nauczania uwzględniających ramowe plany nauczania oraz podstawy programowe.

W 1992 r. powołano decyzją Kuratora Oświaty Kolegium Nauczycielskie ze specjalnością język polski oraz połączono NKJO i KN w Zespół Kolegiów Nauczycielskich w Zamościu z siedzibą przy ulicy Sienkiewicza 5, gdzie mieści się do dziś.
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Headmistress Enjoys Teaching by Agnieszka Bąk, Joanna Młynarska and Magdalena Nawrocka 
Mrs. Izabela Świtalska has been the headmistress of the Teacher Training College since 1996. Before that she headed the French department and was one of the teachers. Now she is both the head mistress and a lecturer in the French department. 
She says that it is sometimes hard to reconcile these two things. She teaches fewer classes than other teachers so that she can carry out her duties as the headmistress. However, she misses the contact with students. She considers herself, above all, to be a teacher.

Mrs. Switalska says that efficient management is a very difficult task which requires a special predisposition. The major problem that the school has to deal with is a financial one. Mrs Świtalska says that the situation has improved as far as electricity, coal bills and other charges go; however, there is  still too little funds to provide the latest books for both teachers and students.

Mrs. Świtalska is satisfied with the cooperation with her colleagues. She regards them as excellent teachers who she can always rely on and who are deeply concerned about the quality of education. She says she tries not to create a distance between her and her colleagues. For this reason she does not spend much time in her office.

As much as she enjoys her present job, she misses her previous full time work as a French department teacher. When asked what she would do if she had the chance to choose between being a teacher and headmistress, she said she would rather come back to the teacher ranks.

Teachers’ Views on Students and Teaching  by Iwona Augustyn, Monika Brzuchacz and  Svitlana Zinczuk
Hard work is the most important factor in becoming a good student according to a survey for teachers done by school reporters. The survey also asked teachers what the most important feature of a perfect teacher is. Patience and helpfulness are the required qualities. Teachers also say that those in the teaching profession should also be tolerant and have a good imagination.
The teachers feel that they understand their students' problems. They talk to them whenever they see some difficulties. According to the survey, most teachers spend more than an hour preparing each class. The majority of our teachers enjoy their jobs very much.
Ten out of fifteen respondents said that they had always wanted to have a job connected with teaching. On the other hand, one of our teachers had dreamed of becoming an artist or running a business.

The teachers were also asked about their problems as teenagers. They said that those were mainly connected with the generation gap. When asked, no teacher wanted to mention anything about their love affairs. They remain mysterious.
The Librarian Enjoys her Job by Anna Szumańska Małgorzata Całka
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Mrs Dorota Margol is a librarian in our college. She likes her job because it enables her to meet young people and work with books.

What she finds the most satisfying about being a librarian is the fact that she can be helpful to students. She often searches for information on the internet for them and gives them advice whenever they need it. She also likes being a librarian because she can learn many new things from the books that are available in the library.

One thing she dislikes is when readers keep books too long without informing her.

When asked about the equipment of the library she said that it was poor. There are not enough newspapers and books for the students of Polish. She thinks that there should also be more video cassettes and computers with access to the internet.
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Trzy pytania do 
Pana mgr inż. Krzysztofa Michałka 
Jak się panu podoba nauczanie w Kolegium?

KM: Jak Pani wie, w kolegium pracuję ponad rok. Wcześniej pracowałem w gimnazjum oraz szkole podstawowej. Jako nauczyciel informatyki zajmowałem się nie tylko edukacją i wychowaniem młodzieży, ale również doskonaleniem własnym oraz moich koleżanek i kolegów nauczycieli. Pracę w Kolegium cenię sobie z kilku powodów. Jednym z nich jest fakt, że Kolegium jest placówką, która w porównaniu z innymi, jest świetnie wyposażona w techniczne środki nauczania.

Co pan może powiedzieć o studentach naszego Kolegium?

KM: Ogromną przyjemność sprawia mi praca z naszymi studentami, którzy bardzo aktywnie uczestniczą w moich zajęciach z technologii informacyjnej. Cieszę się, że mogę podzielić się z nimi swoją wiedzą i doświadczeniem. Myślę, że bardzo dobrym pomysłem było przygotowanie dla naszych studentów specjalnej strony internetowej zawierającej materiały edukacyjne z technologii informacyjnej. Również z myślą o naszych studentach zorganizowałem dla nich kurs komputerowy, którego celem jest przygotowanie przyszłych pedagogów do promowania nauczania problemowego oraz efektywnego integrowania technologii komputerowej w stosowanych przez nich programach nauczania, a w rezultacie zwiększenie efektywności pracy uczniów i ich osiągnięć szkolnych.

Co najbardziej podobało się panu w naszej szkole w ostatnim czasie?

KM: Interesującą przygodą było dla mnie, w ubiegłym roku, tworzenie wraz ze studentami i nauczycielami prezentacji multimedialnej naszej szkoły. Mając kamerę w ręku czułem się chwilami jak prawdziwy reżyser filmowy.

A pańskie prywatne zainteresowania?

KM: Bardzo lubię piękną przyrodę, fotografować oraz słuchać muzyki. Przy muzyce mogę odprężyć się, wypocząć i nabrać energii do działania. Mam nadzieję, że nasz bardzo prężnie działający Samorząd Słuchaczy zorganizuje w naszej szkole jakąś większą muzyczną imprezę.
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Program uroczystości Jubileuszu XX–lecia Zespołu Kolegiów Nauczycielskich w Zamościu
· 1000 – Msza Św. w Kościele Świętej Katarzyny, pod przewodnictwem ks. bp. dr Mariusza Leszczyńskiego 

· 1130 – Część oficjalna w sali gimnastycznej Gimnazjum Nr 1 i Szkoły Podstawowej Nr 7 przy ul. Sienkiewicza 5 
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Po zakończeniu części oficjalnej spotkanie w Kolegium.

Program koncertu

Wykonawcy:

S. Malicki – akordeon    – nauczyciel  W. Tybulczuk

S. Lis  – obój                                             J. Puławski

J. Waszczuk  – wibrafon, werbel          J. Bednarz

K. Chwieralski  – gitara
                        P. Bednarczuk

Kwartet smyczkowy  – przygotowanie K. Stopa

Zespół perkusyjny     – przygotowanie A. Pietrzniak

Duet gitarowy             – M. Pupiec, K. Chwieralski 



          – nauczyciel P. Bednarczuk
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K. Stopa – skrzypce

P. Stopa – fortepian

E. Holko – fortepian 

A. Pietrzniak – perkusja

Repertuar 

N. Zołotariew – sonata nr 2 cz. III Vivecissimo con spirito

W. A. Mozart – Eine Kleine Nachtmusik cz I

J. S. Bach – Suita h – moll – Badinerie
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R. Rogers – “Over the Rainbow”.

E. Moricone – Misja

M. Glentworth – Broken silence

A. Meacham – American patrol

A. Montes – Bossa nova

V. Porteno – Astor Piazzola

K. Stopa, P. Stopa  – “Dobra, dobra”

K. Stopa, P. Stopa  – “Dwie gitary” 

Historia szkoły

W 1784 r. władze austriackie zamknęły Akademię Zamojską, która powstała w 1594 r., a w 1984, dokładnie 200 lat później, powołano Instytut Nauk Rolniczych. Natomiast w 1990 r. w Zamościu  inauguruje swą działalność nowo powołany typ szkoły policealnej: kolegium nauczycielskie. Kolegium od początku działało pod opieką naukową dwóch uniwersytetów lubelskich, w pierwszych dwóch latach UMCS, a później także KUL. Najpierw było to Nauczycielskie Kolegium Języków Obcych, składające się z dwóch specjalności: język angielski i francuski, a dwa lata później, kiedy powstała specjalność język polski, przekształciło się w Zespół Kolegiów Nauczycielskich. Choć ZKN powołany został decyzją Kuratora Oświaty i podlega Ministerstwu Edukacji Narodowej, to de facto funkcjonuje jak wyższa szkoła. Kształcenie prowadzone jest bowiem według programów nauczania opracowanych i uchwalonych przez Rady Programowe poszczególnych specjalności z uwzględnieniem odpowiednich rozporządzeń MEN, lecz  zsynchronizowanych z programami studiów neofilologii na UMCS i polonistyki na KUL oraz zatwierdzonych przez odpowiednie Rady Wydziałów tych uniwersytetów. Dzięki temu absolwenci po zdobyciu dyplomów ZKN mogą uzyskać tytuł licencjata uczelni wyższej, patronującej poszczególnej  specjalności. Celem ZKN jest kształcenie – w cyklu trzyletnim, w systemie dziennym – nauczycieli języków obcych i  polonistów dla potrzeb szkół podstawowych, gimnazjów i szkół ponadgimnazjalnych. Pierwsza dyrektor szkoły, Anna Sokołowska, oraz kolejni dyrektorzy  Tomasz Kotliński, Izabela Świtalska i Dorota Pomian, jak i liczne grono nauczycielskie, przywiązywali i nadal przywiązują wagę do wszechstronnego i solidnego przygotowania słuchaczy do zawodu nauczycielskiego. Zarówno programy nauczania, jak i ich realizacja są stale doskonalone i dostosowywane do zmian, jakie niesie ze sobą reforma szkolnictwa. Szkoła od początku przyciągała nauczycieli zdolnych i ambitnych, dzięki czemu udało się w niej zgromadzić grono bardzo dobrych specjalistów, co ważne, w większości z wcześniejszym doświadczeniem w pracy w szkołach różnego typu – podstawowych, gimnazjach, liceach. Nauczyciele specjalności języka angielskiego i francuskiego stale podnoszą swoje kwalifikacje drogą samokształcenia oraz poprzez uczestnictwo w warsztatach i seminariach oraz kursach krajowych i zagranicznych, jak również programach międzynarodowych. Korzystający z tych zagranicznych studiów nauczyciele dzielili się po powrocie nabytą tam wiedzą i umiejętnościami z gronem pedagogicznym ZKN, przyczyniając się do podnoszenia jakości edukacji w szkole. Z kontaktów zagranicznych korzystają także słuchacze Kolegium. Od początku istnienia specjalności francuskiej corocznie kilkoro z nich uczestniczyło w roli tłumaczy i opiekunów młodzieży w wymianach szkolnych. Romaniści, a także angliści, wyjeżdżali także do Kanady w ramach wymiany College Lionel, Lionel Groulx. Słuchacze specjalności języka angielskiego uczestniczyli ponadto w wymianie z John Abbot College. Kolegium stale współpracowało z Ambasadą Francji w Polsce. Wymiernymi owocami tej współpracy było wyposażenie szkoły w książki i sprzęt audiowizualny, organizowanie i finansowanie doskonalenia nauczycieli. Nie do przecenienia jest rola, jaką, zwłaszcza w pierwszych latach działalności Kolegium, odegrali nauczyciele zagraniczni. Dobroczynny walor obecności nauczycieli ze Stanów Zjednoczonych, Kanady i Europy nie polegał oczywiście tylko na ich doskonałym władaniu jezykami angielskim i francuskim. Bardzo cenna była ich żywa znajomość literatury i kultury krajów anglo- i francuskojęzycznych, dzięki czemu przybliżenie jej młodzieży na zajęciach nacechowane było autentycznością. Znaczące było także oddziaływanie nietuzinkowych indywidualności, zwłaszcza nauczycieli z Korpusu Pokoju, na kształtowanie się osobowości słuchaczy, także przecież przyszłych nauczycieli. I tak stawało się Kolegium, jak zapisali to słuchacze w swej kronice, „szkołą znaczną, niesłychaną, wyjątkową”. W inny sposób, z oczywistych powodów, budowała swą tożsamość specjalność języka polskiego. Program nauczania, z pewnymi modyfikacjami, wynikającymi ze specyfiki szkoły jest identyczny z programem pierwszych trzech lat studiów polonistycznych na KUL-u. Była więc polonistyka ZKN u swych początków jakby prekursorem systemu bolońskiego (3+2). Taki kształt programowy szkoły umożliwia słuchaczom uzyskiwanie stopnia licencjata na KUL-u oraz kontynuowanie studiów na uniwersytecie i zdobycie tytułu magistra filologii polskiej. Dla niektórych słuchaczy specjalności polonistycznej studia w ZKN stały się początkiem ich intelektualnej przygody z nauką. Po uzyskaniu dyplomu, zdobyli tytuł magistra i rozpoczęli studia doktoranckie. Wybrało taką drogę sześcioro spośród absolwentów. Dwoje z nich po obronie prac doktorskich zostało pracownikami naukowymi Katolickiego Uniwersytetu Lubelskiego. Jest też wśród absolwentów zamojskiej polonistyki pisarz Leszek Wójtowicz, który przyszedł do Kolegium po technikum geodezyjnym i odbyciu służby wojskowej, a po jego ukończeniu został dziennikarzem; ma w swym dorobku dwa tomiki poezji oraz książkę prozatorską Później szatan wstąpił do ludzi, podejmującą trudne problemy stosunków polsko-ukraińskich, przyjętą z dużym zainteresowaniem. We wszystkich specjalnościach przywiązuje się w Kolegium dużą wagę do praktyk pedagogicznych. Można więc wnosić, że ZKN jest miejscem dobrego przygotowania kadry do szkół na Zamojszczyźnie, a czasem może i w innych regionach kraju.
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W ciągu dziewiętnastu lat swojej działalności ZKN wykształcił 938 absolwentów, w tym 355 anglistów, 134 romanistów i 449 nauczycieli języka polskiego. Jest też w ZKN to, co potocznie nazywa się życiem studenckim. Wielkim wydarzeniem była w 2000 r. impreza z okazji jubileuszu dziesięciolecia istnienia szkoły, połączona ze zjazdem absolwentów. Uczestniczyli w niej pracownicy, słuchacze, przedstawiciele władz miasta i województwa oraz licznie zgromadzeni goście. Wszystkie te zdarzenia, ale przede wszystkim ludzie, których są one udziałem – nauczyciele, słuchacze, a także pracownicy administracji – stwarzają atmosferę nie tylko pracy i pasji poznawczych, lecz także życzliwości i przyjaźni. Trzeba też powiedzieć o bazie materialnej szkoły. ZKN to szkoła wyposażona w nieomal wszystkie potrzebne środki dydaktyczne i bogaty księgozbiór biblioteczny. Ma dobrze wyposażone centrum multimedialne. Dzięki swojemu dynamicznemu rozwojowi i  niewątpliwym sukcesom, Kolegium przyciągało uwagę osobistości zainteresowanych problemami edukacji, zwłaszcza w zakresie nauczania języków obcych. Jesienią 1992 r. wizytę w Kolegium złożył ambasador Zjednoczonego Królestwa M.J. Llewellyn Smith. Dzisiaj, kiedy w Zamościu funkcjonuje wiele szkół wyższych, publicznych i prywatnych, warto pamiętać, że Zespół Kolegiów Nauczycielskich wniósł także istotny wkład w przywracanie miastu statusu akademickiego, zwłaszcza w zakresie studiów humanistycznych.
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The history of the  school
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In 1784 Akademia Zamojska (Zamość Academy) was formally closed by Austrian authorities. In 1984, exactly two hundred years after the Academy had been shut, Instytut Nauk Rolniczych (The Institute of Agriculture) was set up. Six years later, a new type of post-graduate school called kolegium nauczycielskie (a teacher training college) was established. Since the very beginning the college was supervised by two Lublin Universities;  at first by UMCS (The Maria Curie-Skłodowska University) and then also by KUL (The Catholic University in Lublin). Originally, the school was called NKJO (Teacher Training College of Foreign Languages) and consisted of two departments: English and French. In 1992, when the Polish department was added, the college started to be called ZKN (Complex of Teacher Training Colleges). Although ZKN was formally set up by the Schools Superintendent and supervised by the Ministry of National Education, it is, in fact,  a higher education school. Teaching is based on the syllabi elaborated and passed by the Councils of the particular departments. Additionally, the syllabi are based on the applicable ministry ordinances and compatible with English and French syllabi at the UMCS and the Polish syllabus at KUL (the syllabi were officially approved by the councils of university faculties). As a result,  after receiving their ZKN diploma, the graduates can get their licencjat (bachelor) degrees from one of the two supervising universities. During a three-year course of daily studies, ZKN prepares its students for the role of teachers of foreign languages or Polish. Graduates can teach in primary, middle and secondary schools. The following people were the principals of the college: Anna Sokołowska, Tomasz Kotliński and Izabela Świtalska; at present Dorota Pomian is the head of the school. Both the principals and the teaching staff have paid special attention to providing the students with comprehensive and reliable education and preparing them for the profession of a teacher. Both the syllabi and their implementation are improved and constantly adapted to the changes resulting from the educational reform. Since the very beginning the college has attracted gifted and ambitious teachers, most of whom have experience of work with primary, middle and secondary school students. Teacher who work in English and French Departments constantly improve their qualifications by studying on their own and participating in workshops and seminars as well as domestic and foreign courses. They also take part in international programs and then share their knowledge and skills with their workmates. In this way they raise the standard of teaching of the college. The students also take part in international programs. Since the time when the French department was set up its students have acted as interpreters and minders during student exchange visits. Students of French and English have also taken part in the exchange program organized jointly with John Abbot College. ZKN has cooperated closely with the French Embassy in Poland. As a result, the college got books and audio-visual equipment and the teachers a possibility of improving their qualifications. Foreign teachers have played a very important part in the development of the college, particularly during the first years of its existence. The fact that American, British, Canadian and French teachers spoke English and French very well was not their only advantage; they also shared with the students their knowledge about the literature and culture of their countries. Additionally, their unique personalities have also had their impact on the college, its teachers and students. Consequently, the college has become “a significant, exceptional and unique school,” as students put in the school chronicle.  As far as the Polish Department is concerned its syllabus is identical with that of the Polish Department at KUL. Since its very beginning Polish studies have been based on the 3+2 Bologna system. As a result, graduates of Polish Department were able to obtain the degree of a licencjat at KUL and then continue their studies at the university and obtain a master degree. For some students the time spent at ZKN proved to be the beginning of their intellectual adventure. Six ZKN graduates started their doctoral studies after getting their master degrees. Two of them joined the KUL research staff after obtaining their doctor degrees. Leszek Wójtowicz, a graduate of ZKN, became a writer; he is the author of two volumes of verse and one book entitled “Później szatan wstąpił do ludzi” devoted to difficult relations between Poland and Ukraine. Teaching practice has played an important part in all departments. 

ZKN is a school which provides young people from Zamość and its vicinity with a possibility of obtaining a good education. 938 students have graduated from ZKN since 1990; the college has had 355 graduates of English, 134 graduates of French and 449 Polish graduates. In 2000 teachers and graduates as well as many guests celebrated the 10th anniversary of the school.  ZKN has a large library, the necessary teaching aids as well as a multimedia center. In the autumn  of 1992 UK ambassador M. J. Llewellyn Smith paid a visit to the college. Today, when there are several public and private higher education schools in Zamość it should be remembered that Zespół Kolegiów Nauczycielskich has also helped Zamość to regain its academic status in the field of the liberal arts.
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L’histoire de l’ecolé


En 1784 les autoritées d’Autriche ferment l’Academie de Zamosc, fondée en 1594. Et c’est en 1990 qu’on crée à Zamość un nouveau genre de l’école post-lycéenne tel que le collège de formation des enseignants. Dès le début, le collège fonctionne sous tutelle scientifique de deux universités de Lublin : durant les deux premières années , celle de l’UMCS et ensuite, également, sous tutelle de l’Université Catholique. D’abord, c’est le Collège de Formation des Maîtres en Langues Étrangères et il ne comprend que deux spécialités : l’anglais et le français. Deux ans après, on crée la spécialité de polonais et l’école change de nom pour s’appeler « Collège de Formation des Maîtres ». 
Bien que le Collège soit fondé en vertu de la décision de l’Inspecteur de l’Éducation /Kurator Oswiaty/ et qu’il soit soumis à l’autorité du Ministère de l’Éducation Nationale, il fonctionne, en réalité, en tant que l’établissement de l’enseingement supérieur. La formation est réalisée d’après les programmes d’enseignement élaborés et approuvés par les Conseils de Programme de chaque spécialité, conformément aux dispositions du Ministère de l’Education, et accordés aux programmes des études à la faculté des langues de l’UMCS ou à la faculté de polonais de l’Université Catholique de Lublin. En vertu de ces accords, les diplômés du Collège de Formation des Maîtres  ont la possibilité d’obtenir le degré de licencié des Univeristés tutélaires. 
Le Collège  forme les enseignants de langues étrangères et les enseignants de polonais pour les écoles primaires et les écoles secondaires /gimnazjums et lycées/ dans le cycle de cours de jour qui dure trois ans. Les directeurs de l’école qui succédaient- à savoir Anna Sokołowska, Tomasz Kotliński, Izabela Świtalska et Dorota Pomian - ainsi que les professeurs y travaillant, attachaient, et attachent toujours, une grande importance à une formation solide et polyvalente des futurs enseignants. Les programmes d’enseignement réalisés au Collège sont constamment améliorés et adaptés aux besoins de la réforme du système scolaire polonais. Les professeurs d’anglais et de français participaient toujours aux stages de perfectionnement de langue, aux séminaires et conférences organisés en Pologne et à l ‘étranger, aux projets internationaux. Ils présentaient ensuite leurs acquis aux collègues, ce qui favorisait l’amélioration de la qualité du travail de l’école. Les étudiants du Collège, eux aussi développaient leurs contacts étrangers : les étudiants de français prenaient part aux échanges avec les étudiants de l’IUFM de Créteil en France, les étudiants d’anglais partaient pour le Canada dans le cadre d’un échange avec le College Lionel et Lionel Groulx, et participaient aux échanges linguistiques avec John Abbot College. Grâce à une coopération continue avec l’Ambassade de France en Pologne, il était possible d’équiper la bibliothèque du Collège en livres et en matériel audiovisuel, d’organiser et financer les stages de formation pour les enseignants. Il faudrait aussi mentionner un rôle important que les enseignants étrangers, venus du Canada et des Etats-Unis dans le cadre du Corps de la Paix, et des pays de l’Europe, ont joué dans le fonctionnement du Collège de Zamosc ; leur présence à l’école était bénéfique aussi bien du point de vue linguistique que culturel. Quant à la spécialité de polonais, grâce à la réalisation du programme d’enseignement bien approprié à celui proposé par l’Université Catholique, elle prépare les étudiants à continuer leurs études de master à Lublin. Pour plusieurs jeunes gens, les trois années passées au Collège de Zamosc étaient le début d’une grande aventure intellectuelle. Parmi les diplômés du Collège, il y en a six qui, après avoir passé leur examen de licence, après avoir obtenu le titre de master, ont commencé à préparer leur doctorats et, il est digne de mentionner, que deux personnes continuent leurs recherches à l’Université Catholique de Lublin. Dans ce groupe d’ anciens élèves on remarque aussi un journaliste et écrivain Leszek Wójtowicz.
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Dans toutes les trois spécialités on attache une grande importance aux stages pédagogiques des étudiants. On peut donc déduire que le Collège assure une bonne formation pédagogique en préparant les enseignants pour la région de Zamosc et, peut-être, même pour d’autres régions de la Pologne . Pendant les dix-neuf ans de son fonctionnement, le Collège de Zamosc a formé 938 enseignants : 355 professeurs d’anglais, 134 professeurs de français et 449 professeurs de polonais. Actuellement, à Zamosc il ya plusieurs établissements d’enseignement supérieur, publics et privés. Il ne faut pas, quand même, oublier que le Collège de Formation des Maîtres a également joué un rôle remarquable dans le processus de rendre à Zamosc le statut d’une ville universitaire, surtout dans le domaine des études philologiques.
D’après le texte original de Mme Maria Gorlinska
Die Geschichte der Schule

Das Kolleg in Zamość wurde 1990 gegrũndet und steht unter der didaktischen Obhut der Maria Curie- Skłodowska Universität und der Katholischen Universitet in Lublin. Zuerst entstand das Fremdsprachenlehrerkolleg mit zwei Fakultäten: Romanistik und Anglistik.
Zwei Jahre später wurde Polonistik gegründet.
Obwohl das Kolleg dem Ministerium für Nationalbildung untersteht, funktioniert es als Hochschule.Die Lehrpläne wurden mit den Programmen der Neuphilologien an der Uni synchroniesiert. Die Absolventen des Kollegs können dort weiter studieren. Sie können aber auch als Fremdsprachenlehrer an Grundschulen, Gymnasien und Oberschulen arbeiten.
Innerhalb von drei Jahren werden sie zu Lehrern mit Praktikumserfahrung ausgebildet.

Im dritten Studienjahr machen sie Praktika in den Schulen. Während des Studiums haben sie eine Bibliothek, einen Internet- Raum und ein Sprachlabor zur Verfügung. In der Schule herrscht eine herrliche Atmosphäre und die Hörer konnten von einer „bedeutenden und ungewöhnlichen” Schule in die Chronik schreiben. 

Direktorinnen Anna Sokołowska, Izabela Świtalska und Dorota Pomian, Direktor Tomasz Kotliński und die Lehrer legten einen besonderen Wert auf die solide und vielseitige Vorbereitung der Studenten auf ihre zukunftüge Arbeit. Die begabten und ehrgeizigen Lehrer, die seit vielen Jahren an dem Kolleg arbeiten, nehmen an den Seminaren und Kursen

in Polen und im Ausland teil. Auch die Studenten konnten als Dolmetscher und Jugendbetreuer ins Ausland fahren. Eine bedeutende Rolle haben auch die Lehrer aus den USA, aus Kanada und Europa gespielt. Ihre Literatur- und Kulturkentnisse dieser Länder waren für Studenten sehr interessant. Dank der Zusammenarbeit mit der französischen Botschaft hat die Schule Bücher und Audiogeräte bekommen. 

Die Absolventen der Polonistik konnten ihr Studuim an der KUL fortsetzen. Für manche von ihnen wurde das Lernen im Kolleg Anfang einer wissenschaftlichen Karriere. Diesen Weg haben sechs Personen gewählt. Zwei von ihnen haben Doktorgrad erworben und arbeiten an der KUL. Einer der Absolventen des Kollegs in Zamość ist Schriftsteller Leszek Wójtowicz, der nach dem Abschluss eines Technikums Polonistik zu studieren begann. Heute ist er Journalist, hat zwei Gedichtsbände und ein Buch über den polnisch- ukrainischen Verhältnissen veröffentlicht.

Innerhalb von neunzen Jahren haben 938 Absolventen diese Schule verlassen, 355 Anglisten, 134 Romanisten und 449 Polnischlehrer.

Heute gibt es in Zamość viele Hochschulen, Man soll aber die Rolle des Kollegs für unsere Region nicht vergessen. 
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Artykuły opracowano na podstawie tekstu Pani dr Marii Gorlińskiej zamieszczonego w Kwartalniku Kulturalnym Nr 1 (102) 2010
Źródło: www.zknzamosc.edu.pl
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Gazetka Słuchaczy Kolegium
nr 1/2011
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stand  ZAPRASZA NA
DNI KULTURY, AMERYKANSKIEJ

Program:
07:041-Yczwartek, (w/siedzibie Collegium)

8:30' Prezentacja multimedialna: "Do Americans Speak English?
Introduction to American English"

10:30 Zajecia otwarte z konwersacji "Why speak English in Amerlca""
prowadzacy: John Gliddon

ﬂ’"’
12:00 Prezentacja multimedialna: "An Outline of American Gedgr’aph \

17:00 Nauka taiica amerykaiiskiego
& Bliskie spotkania z Harleyami

8:30 Prezentacja multimedialna: "American)ic

10:30 Wyktad: "A Not So Innocent Abroad: One Amean’s Polish Experience"
prowadzacy: prof. Gary Harrington

12:00 Prezentacja multimedialna: "The American Dream"

- degustacja potraw kuchni amerykanskiej
- konkursy wiedzy o kulturze amerykaiskiej
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Dni otwarte w ZKN

W dniach 7-8 kwietnia w Zespole Kolegiów Nauczycielskich w Zamościu, jak co roku, odbyły się Dni Otwarte.   Tegoroczna impreza dotyczyła kultury amerykańskiej - przygotowano liczne atrakcje związane ze Stanami Zjednoczonymi Ameryki Północnej. W każdym widocznym miejscu umieszczone zostały flagi amerykańskie, imitacje dolarów, plakaty, słynne cytaty oraz najbardziej znane i charakterystyczne postacie amerykańskie. Na „spotkanie z Ameryką” przybyli uczniowie z zamojskich szkół średnich. 



Osoby biorące udział w Dniach Amerykańskich miały możliwość zapoznać się z wieloma zagadnieniami związanymi z USA. Pierwszego dnia można było obejrzeć prezentację multimedialną pt. „Do Americans speak English? Introduction to American English”, która dotyczyła gramatyki, wymowy, słowotwórstwa oraz innych aspektów języka angielskiego. Autorzy prezentacji zwrócili również uwagę na ciekawe rozbieżności językowe zachodzące pomiędzy American English i British English. Dzięki temu słuchacze mieli możliwość zapoznać się z kłopotliwymi zwrotami i słowami, które różnią się zarówno zastosowaniem, jak i znaczeniem.
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Ponadto, pierwszego dnia odbyły się zajęcia otwarte z konwersacji, które oczywiście poprowadził Pan John Gliddon - jeden z wykładowców ZKN w Zamościu. Uczniowie, którzy skorzystali z zaproszenia i pojawili się na zajęciach, mieli możliwość poćwiczenia swoich umiejętności komunikowania się w języku angielskim. Współpracowali ze słuchaczami Kolegium, dzięki czemu musieli szybko oswoić się z nową sytuacją, pokonać stres i po prostu rozmawiać. Dzięki otwartości i przebojowości  prowadzącego (Mr John Gliddon na zdjęciu) cel został osiągnięty i wszyscy opuścili zajęcia zadowoleni.
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Po zajęciach konwersacyjnych odbyła się projekcja kolejnej prezentacji pt. „ An Outline of American Geography”. Jak wskazuje sam tytuł, prezentacja ta dotyczyła geografii USA. 
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Tego samego dnia o godz. 17 w restauracji „Brama” przy ulicy Królowej Jadwigi  w Zamościu można było doświadczyć bliskiego spotkania 
z Harleyami. W restauracji pojawili się dwaj panowie ze swoimi, robiącymi ogromne wrażenie maszynami. Na tę okoliczność została również przygotowana prezentacja dotycząca historii Harleyów.

Ponadto na imprezie można było nauczyć się tańca amerykańskiego. Profesjonalny nauczyciel ze Szkoły Tańca pokazywał podstawowe kroki, po czym uczestnicy imprezy zatańczyli w rytm muzyki. Ale to nie koniec rozrywek. Niespełnieni wokaliści – amatorzy mieli możliwość zabłysnąć podczas karaoke. Wszystko, jak zawsze,  z właściwą sobie skrupulatnością i oddaniem filmował nasz pan informatyk Krzysztof Michałek.
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Następnego dnia imprezy została przedstawiona prezentacja pt. „American Icons”. Dotyczyła ona najbardziej charakterystycznych postaci i produktów  związanych z kulturą amerykańską. Nie mogło się zatem obyć bez przywołania postaci Marylin Monroe czy Elvisa Prasleya. 
Tego dnia uczestnicy Dni Kultury Amerykańskiej mieli również możliwość wysłuchania bardzo ciekawego wykładu pt. „ A Not So Innocent Abroad: One American’s Polish Experience”. Jego autorem był Prof. Gary Harrington - specjalista z dziedziny literatury amerykańskiej, który zaszczycił swoją obecnością tegoroczne Dni Otwarte. Profesor podzielił się własnymi spostrzeżeniami dotyczącymi różnic kulturowych występujących między Polakami i Amerykanami. Na te różnice zwrócił uwagę podczas swoich wizyt w sklepie Leclerc. Wykładu wysłuchali wykładowcy ZKN, słuchacze oraz uczniowie zamojskich liceów, którzy opuścili aulę wyraźnie usatysfakcjonowani (na zdjęciu Prof. Harrington) .
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Po wykładzie miało miejsce przedstawienie ostatniej już prezentacji, która nosiła tytuł: „The American Dream”. Podczas niej można było dowiedzieć się, na czym polega istota słynnego snu amerykańskiego i jakie są jego główne założenia. Prezentacja zakończona była bardzo zabawnym filmem animowanym, który krótko, ale bardzo trafnie przedstawia historię Ameryki i American Dream. W historii USA bowiem nie brakuje sytuacji, w których jednymi rozwiązaniami było użycie broni i rozlew krwi, ale niestety w ten właśnie  sposób została ukształtowana współczesna Ameryka. 

Warto również wspomnieć,  że po każdej prezentacji  słuchacze mieli możliwość wzięcia udziału w  konkursach dotyczących wiedzy o kulturze amerykańskiej.  W każdym z nich przewidziane były nagrody,  co sprawiało,  że zawodnicy chętnie brali udział w przygotowanych quizach. Niestety, nie każdy dostał nagrodę, ale ci, którzy zwyciężyli, nie ukrywali swojej radości, co widać na zdjęciu poniżej.
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Ponadto każdy, kto przybył na Dni Kultury Amerykańskiej, miał niepowtarzalną okazję spróbowania tradycyjnych potraw amerykańskich. W tym celu jedna z sal została zamieniona w przytulny barek, w którym można było poczęstować się specjalnie przygotowanymi przysmakami. Wśród nich znalazły się  kruche, aromatyczne ciasteczka, puszyste babeczki, kanapki z masłem orzechowym (oczywiście zrobione z chleba tostowego ) oraz liczne sałatki. Nie mogło oczywiście zabraknąć popcornu. Specjały te zostały przygotowane zarówno przez pracowników,  jak i słuchaczy Kolegium.
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Uczestnicy w większości zastosowali się do sugestii, która widniała na plakacie przedstawiającym program imprezy, a mianowicie przybyli ubrani w elementy stroju ściśle związane  z kulturą amerykańską, czyli jeansy, koszule w kratę, chustki oraz skórzane, beżowe kapelusze. Jednak najbardziej zaskoczyła wszystkich metamorfoza naszego Pana Sekretarza. Ten zazwyczaj spokojny, nieśmiało uśmiechający się zza biurka, niepozorny pan ukazał się nam jako... niebezpieczny, zadziorny motocyklista.  Ubrał się bowiem w skórzane spodnie i cały niemalże czas ukrywał się za chustą, którą przewiązał sobie twarz... Towarzyszył mu oczywiście nieodzowny imprezowy atrybut, czyli aparat fotograficzny. Pan Sekretarz nie próżnował i starał się uwiecznić każdą chwilę, jednak tym razem udało się komuś sfotografować i jego.
Ta najbardziej tajemnicza i zakamuflowana postać na zdjęciu poniżej to właśnie nasz Pan Sekretarz. Nie do poznania, prawda?
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Co ciekawe, na tegorocznych Dniach Otwartych pojawili się również przedstawiciele zamojskich mediów, którzy następnie zrelacjonowali przebieg imprezy. Dzięki temu można było przeczytać artkuł, który pojawił się na łamach zamojskiej prasy. 

           W przyszłym roku tradycyjnie odbędą się kolejne Dni Otwarte. Na razie nie wiemy, w rejony jakiej kultury się przeniesiemy. Jednak na pewno będzie to ciekawa podróż. Miejmy nadzieję, że w przyszłorocznych  Dniach Otwartych uczniowie zamojskich szkół średnich wezmą równie aktywny udział. Już teraz wszystkim dziękujemy i wszystkich gorąco zapraszamy do wzięcia udziału w tym, jakże kształcącym, przedsięwzięciu.
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Opracowała Sylwia Kozłowska
Źródło: www.zknzamosc.edu.pl
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Otrzęsiny 
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W dniu 3 listopada odbyły się "Otrzęsiny Pierwszaków" przygotowane tradycyjnie przez Samorząd Słuchaczy i studentów II roku. Zmaganiom przyglądali się i kibicowali studenci starszych roczników, wykładowcy oraz pracownicy Kolegium. Na zakończenie „pierwszaki” złożyły ślubowanie i oficjalnie zostały przyjęte do grona słuchaczy ZKN.
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Grupa teatralna Harum Scarum

W dniach 16 i 21 grudnia 2010 roku członkowie grupy teatralnej Zespołu Kolegiów Nauczycielskich Zamościu, pod okiem opiekuna Pani mgr Doroty Wiśniewskiej-Brogowskiej wystawili w Sali teatralnej III LO w Zamościu oraz Sali gimnastycznej II LO w Zamościu anglojęzyczną wersję sztuki A. Czechowa „Oświadczyny”.
W sztuce udział wzięli:

► Katarzyna Żmijewska

► Wojciech Szabat

► Kacper Ksykiewicz
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Turniej piłki siatkowej w Biłgoraju

24 marca 2011 r. blisko 200 zawodniczek i zawodników wzięło udział w tegorocznej sportowej  rywalizacji Szkół Medycznych  i Kolegiów z Województwa Lubelskiego. Uczniowie i słuchacze walczyli o tytuł Mistrza Województwa oraz  główne trofeum współzawodnictwa -  Puchar Marszałka Województwa Lubelskiego. Organizatorem tegorocznych rozgrywek było MSZ w Biłgoraju.
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Drużyna piłki siatkowej mężczyzn naszego Kolegium w składzie:

► Paweł Wierzchowski,

► Wojciech Szabat,

► Radosław Róg,

► Adrian Leja,

► Mateusz Poluch,

► Marcin Gniecki,

► Piotr Bulak,

► Grzegorz Rafalski,

zajęła 7 miejsce. Do Zamościa wróciliśmy pełni wrażeń i optymizmu.

Za rok na pewno będzie lepiej!
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III Edycja Konkursu Tłumaczeniowego   

Dnia 12 kwietnia 2011 w Nauczycielskim Kolegium Języków Obcych w Chełmie odbyła się III edycja Konkursu Tłumaczeniowego „Translation? Just Go for It!”.   W finale konkursu wzięło udział 25 osób, czyli 12 zespołów dwuosobowych i jedna osoba indywidualnie. Po zakończeniu konkursu uczestnicy ocenili poziom jako średnio trudny, choć należy podkreślić, iż niektóre fragmenty w obydwu tekstach jednak sprawiały trudności.

Jurorzy przyznali dwa wyróżnienia naszym studentom :

I wyróżnienie otrzymali - Wojciech Szabat oraz Katarzyna Żmijewska

II wyróżnienie otrzymali - Paweł Wierzchowski oraz Agnieszka Kicińska  

   Przy ocenianiu prac jurorzy brali pod uwagę wierność oryginałowi, poprawność gramatyczną i stylistyczną, bogactwo językowe, dopasowanie stylu do stylu oryginalnego tekstu oraz umiejętność korzystania ze źródeł.

Źródło: http://www.colege.vel.pl/

IV Edycji Konkursu Języka Angielskiego

W dniu 12 kwietnia 2011 odbyło się wręczenie nagród laureatom IV Edycji Konkursu Języka Angielskiego organizowanego przez ZKN w Zamościu.

Konkurs od czterech lat cieszy się dużą popularnością wśród młodzieży szkół ponadgimnazjalnych. W kolejnych edycjach konkursu w etapie szkolnym wzięło udział ponad 1300 uczniów ze szkół powiatów: zamojskiego, świdnickiego, ryckiego, biłgorajskiego, tomaszowskiego i hrubieszowskiego.

Konkurs jest okazją do propagowania wśród młodzieży nauczania języka angielskiego, znakomitym sprawdzianem umiejętności językowych uczniów oraz ważnym czynnikiem motywującym ich do samodoskonalenia.

W IV edycji konkursu do etapu finałowego zakwalifikowało się 36 osób spośród 340 biorących udział w etapie szkolnym. Fundatorem nagrody, aparatu cyfrowego wysokiej klasy,  dla laureata był Marszałek Województwa Lubelskiego pan Krzysztof Hetman, który objął honorowym patronatem tegoroczną edycję konkursu. W jego imieniu nagrodę laureatce wręczył pan Eugeniusz Polakowski, z-ca kierownika filii Urzędu Marszałkowskiego w Zamościu.

Tak jak w ubiegłych latach, nie zawiodły wydawnictwa językowe: Macmillan Education, Cambridge University Press oraz Pearson Longman, wspierając zmagania uczniów z językiem angielskim oraz sponsorując cenne nagrody książkowe dla finalistów.
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II Międzykolegialny Konkurs Scrabble

14 kwietnia 2011r., już po raz drugi, Zespół  Kolegiów Nauczycielskich  gościł słuchaczy z NKJO z Chełma oraz KPSS z Lublina na II Międzykolegialnym Turnieju Scrabble. W tym roku 12 zawodników walczyło o puchar ufundowany przez patrona turnieju wojewodę lubelskiego Panią Genowefę Tokarską.  

Nasze Kolegium reprezentowali: Elżbieta Ługowska, Katarzyna Żmijewska, Mateusz Poluch i Wojciech Szabat. I miejsce i puchar otrzymała studentka NKJO w Chełmie Dorota Fidler. Największą liczbę punktów ze wszystkich  rozgrywek zdobyła Kasia Żmijewska. Obie studentki otrzymały również cenne nagrody w postaci słowników wydawnictwa Longman. W ćwierćfinałach świetnie reprezentowali  nas  Mateusz Poluch i Ela Ługowska, która również dotarła do finału.  Wszyscy uczestnicy otrzymali dyplomy  za udział w Turnieju oraz drobne upominki. Szczególne podziękowania należą się naszym sędziom Ani Obszyńskiej, Pawłowi Wierzchowskiemu, Pawłowi Reksie , którzy czuwali nad przestrzeganiem  zasad gry i dzielnie dopingowali zawodników. Było nam bardzo miło gościć studentów z zaprzyjaźnionych Kolegiów. 
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Targi edukacyjne 2011

[image: image23.png]



[image: image24.png]NAUCZYCIELSKIE KOLEGIUM
JEZYKON 0BOYCH





[image: image25.png]



[image: image26.png]



Źródło: www.zknzamosc.edu.pl
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Gazetka Słuchaczy Kolegium
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Wykład profesora 
Jerzego Durczaka

5 stycznia 2012 r. o godz. 10.00 odbył się wykład prof. J. Durczaka na temat "Wielokulturowości w literaturze  amerykańskiej".
Wykład Profesora Durczaka poświęcony był wielokulturowości, coraz bardziej powszechnej i widocznej zarówno w kulturze jak i literaturze Stanów Zjednoczonych. Profesor Durczak omówił najważniejsze zjawiska, które miały miejsce w latach 60 XX wieku (pokonanie segregacji rasowej, duma z dziedzictwa afrykańskiego, rezygnacja z tendencji asymilacyjnych, itp.) ich wpływ na stopniowe zdobywanie przez mniejszości etniczne swojego miejsca w głównym nurcie literatury amerykańskiej i wzrost zainteresowania literaturą etniczną. Ponieważ większość zjawisk, które miały miejsce w latach 60 XX wieku została zainicjowana przez Afroamerykanów, Profesor przedstawił główne tematy literatury stworzonej przez tę grupę etniczną i wymienił jej głównych przedstawicieli, takich jak R. Ellison, J. Baldwin, E. Knight, A. Walker no i oczywiście Toni Morrison - pierwszą czarnoskórą laureatkę literackiej nagrody Nobla). Następnie Profesor przedstawił główne cechy  literatury rdzennych mieszkańców Ameryki (Native American literature) i wymienił najważniejszych pisarzy reprezentujących tę literaturę (S. Momaday, L. Erdrich, S. Alexie). 

Podał też cechy charakterystyczne tzw. realizmu magicznego (magic realism), który łączy elementy rzeczywistości z takimi elementami, jak myśli, emocje, marzenia, kulturowe mitologie i wyobraźnia. Pisarze mniejszości etnicznych często posługują się realizmem magicznym w celu opisania tego, czego nie da się opisać zwykłymi środkami. Następnie Profesor omówił główne tematy poruszane przez literaturę latynowską (meksykańską) (Chicano/Chicana or Mexican literature) i wymienił jej przedstawicieli (R. Anaya, R. Rodriguez). Na koniec została omówiona tematyka literatury stworzonej przez pisarzy o korzeniach azjatyckich, takich jak M. H. Kingston i A. Tan.


Zachęcamy do odwiedzenia 
strony internetowej prof. J. Durczaka 

http://www.flickr.com/photos/jurek_durczak
Autor: mgr Małgorzata Linek
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MIĘDZYKOLEGIALNY KONKURS SCRABBLE™ 2012 
 Już po raz trzeci 25 kwietnia 2012 r. odbył się Międzykolegialny Turniej Scrabble. Konkurs jest znakomitym sprawdzianem umiejętności językowych studiującej młodzieży, a przy tym integruje młodzież i pozwala w miłej atmosferze wspólnie spędzić czas. Tak jak w ubiegłym roku do udziału w zabawie zostali zaproszeni słuchacze NKJO w Chełmie: Justynę Popek, Dominikę Świetlicką, Agatę Wojciechowską, Jakuba Piątka wraz z opiekunem Panem Robertem Giszczakiem. Drużynę ZKN w Zamościu reprezentowali Magdalena Malczewska, Anna Skórzyńska, Katarzyna Żmijewska, Paweł Wierzchowski. 


Cenne nagrody w postaci sprzętu turystyczno – sportowego zostały ufundowane przez Marszałka Województwa Lubelskiego Pana Krzysztofa Hetmana, który sprawował honorowy patronat nad naszym turniejem. Życzenia zdrowej rywalizacji, satysfakcji i zadowolenia z uczestnictwa w konkursie w imieniu Pana Marszałka złożyła Pani Aneta Najda.

W wyniku rozgrywek został wyłoniony zwycięzca. Pierwsze miejsce i największą liczbę punktów zdobyła słuchaczka Kolegium w Zamościu Pani Katarzyna Żmijewska, której serdecznie gratulujemy. Drugą nagrodę otrzymał słuchacz NKJO z Chełma Pan Jakub Piątek. Wszystkim uczestnikom dziękujemy za dobrą zabawę.



Źródło: www.zknzamosc.edu.pl
 Dzień Celtycki



12 kwietnia w Zespole Kolegiów Nauczycielskich odbył się Dzień Celtycki. Studenci mieli okazję poszerzyć swoją wiedzę językową oraz zapoznać się z wieloma zagadnieniami dotyczącymi kultury i tradycji Irlandii, Szkocji i Walii. Program obejmował prezentacje multimedialne przygotowane przez studentów kolegium. Uczestnicy mieli okazję posłuchać wspaniałej muzyki i spróbować smacznych potraw. Niektóre z naszych studentek włożyły specjalne stroje związane z kulturą Celtów. Na koniec odbył się konkurs sprawdzający wiedzę zdobytą podczas prezentacji. Zwycięzcy otrzymali nagrody książkowe.


Źródło: www.zknzamosc.edu.pl
Dzień FLAGI
3 maja w naszej szkole obchodziliśmy Dzień Flagi. Nasi słuchacze przygotowali gazetki i udekorowali szkołę. Nasza słuchaczka Pani Renata Leśniak upiekła z tej okazji przepyszny tort w kolorze biało-czerwonym.




Wyniki sondy sprawdzającej popularność naszej szkoły
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Źródło: http://www.zknzamosc.edu.pl/
Humor

„Do procesora”

O procesorze! Tyś jest Sercem Komputera!

Gdy Cię widzę me Serce zamiera,

Niestety rzadko Cię oglądam,

Lecz często z tęsknotą spoglądam,

W chwile przeszłości, kiedy mieliśmy obcowania możliwości.

* * *

Student pyta kumpla:

- Co jesteś taki smutny?

- Wywalili mnie z uczelni... 

- A za co?!

- A skąd mam wiedzieć? Pół roku mnie tam nie było!

* * *

Wchodzi student na egzamin, profesor pyta:

- I co?

- Koniak.

- Koniak? To DOBRZE.

- Nie, panie profesorze. To BARDZO DOBRY koniak.

* * *

Nie przypominam sobie, żebym był na jakiejś imprezie w akademiku, co z drugiej strony może świadczyć o tym, że byłem na imprezie w akademiku...

Gazetka studentów UW prowadziła kiedyś cotygodniową ankietę wśród studentów. Swego czasu pytano: "Czyj autograf najbardziej chciałbyś mieć i dlaczego?"

Jak oczekiwano, większość pytanych wymieniła autografy gwiazd sportu, muzyki, polityków. Najciekawsza odpowiedź wpłynęła od studentów pierwszego roku:

"Profesora, który będzie podpisywał mój dyplom!" 

* * *

Profesor do studenta na egzaminie:

- Proszę pana, czy pan w ogóle chce skończyć studia?

- Tak panie profesorze.

- No to właśnie pan skończył. 

* * *

Korytarzem szkolnym zmierza na zajęcia dwóch nauczycieli akademickich. Jeden, młody dźwiga pod pachami pomoce naukowe, książki, konspekty, a drugi - starszy już, doktorant idzie tylko z małym notesem w dłoni... Młody podsumowuje tę sytuację:

- Kolega to ma dobrze, Kolega to wszystko ma już w głowie!

Na to odpowiada ten drugi:

- Znacznie niżej drogi kolego, znacznie niżej. 

* * *

- Co powinien wiedzieć student?

- Wszystko!

- Co powinien wiedzieć asystent?

- Prawie to wszystko, co student.

- A adiunkt?

- W jakiej książce jest to, co powinien wiedzieć student.

- Docent?

- Gdzie jest ta książka.

- A co powinien wiedzieć profesor? 

- Gdzie jest docent...  

* * *

Na egzaminie na uczelnię o profilu informatycznym pytają się nowego kandydata jakie zna komendy jakiegoś języka programowania.

- Góra, dół, lewo, prawo i fajer...

* * *

W knajpie rozmawiają studenci: 

- A byłeś na liście Schindlera?

- To Schindler puścił listę? Kiedy??!

* * *


Poszli studenci na egzamin.

Profesor:

- Mam dwa pytania: Jak ja się nazywam i z czego jest ten egzamin?

A studenci spojrzeli po sobie:

- Cholera! A mówili, że z niego jest taki luzak!!!

Dyrektorzy

· Anna Sokołowska

· Tomasz Kotliński

· Izabela Świtalska

· Dorota Pomian

· Mirosława Jakubowska

Pracownicy 
Zespołu Kolegiów Nauczycielskich
1990 – 2014

	Lp.
	Nazwisko i Imię
	Stanowisko
	Zatrudnienie

	1
	Abramowicz Maciej
	nauczyciel
	1992-1993

	2
	Adamczuk Mieczysława
	nauczyciel
	2006-2011

	3
	Adamowicz Alicja
	główny księgowy
	2000-2012

	4
	Adamowicz Jan
	nauczyciel
	2002-2004

	5
	Ashmore Philip
	nauczyciel
	1992-1994

	6
	Ashmore Zofia
	nauczyciel
	1991-1994

	7
	Bajus Barbara
	nauczyciel
	1991-2014

	8
	Barnson Mary Ellen
	nauczyciel
	1992-1993

	9
	Benish Dzidra
	nauczyciel
	1992-1993

	10
	Błazik Maria 
	sprzątaczka
	2002-2003

	11
	Borkowska Monika
	nauczyciel
	2008-2011

	12
	Borowska Monika
	nauczyciel
	2006-2008

	13
	Boukhar Małgorzata
	nauczyciel
	1993-1996

	14
	Brogowski Piotr
	kierownik gospodarczy
	2000-2012

	15
	Brun Christel Marie
	nauczyciel
	1998-1999

	16
	Brzozowski Marcin 
	nauczyciel
	2008-2009

	17
	Castonguay Martine
	nauczyciel
	1993-1998

	18
	Chmiel Kazimierz
	sekretarz szkoły
	2002-2014

	19
	Chromiak Urszula
	nauczyciel
	2002-2004

	20
	Cios Anna
	nauczyciel
	2009-2012

	21
	Cisek Stanisław
	woźny
	1997-1999

	22
	Craig Ronald Eugene
	nauczyciel
	2006-2009

	23
	Crisostomo Mary
	nauczyciel
	1999-2001

	24
	Curyło Danuta
	nauczyciel
	1990-2003

	25
	Czuwara Janusz 
	kierownik gospodarczy
	1992-2003

	26
	Ćwiklak Stanisław
	palacz c.o.
	2000-2011

	27
	Ćwiklak Władysław 
	robotnik gospodarczy
	1999-2014

	28
	Dąbkowska – Kujko Justyna
	nauczyciel
	1997-2009

	29
	Deryło Lucjan
	palacz - konserwator
	1999-2011

	30
	Detko Aleksandra 
	p.o.główna ksiegowa
	2012-2014

	31
	D'HUY George John
	nauczyciel
	1995-1997

	32
	Doktór Roman
	nauczyciel
	1992-2004

	33
	Drybczewska Mirosława
	specjalista d/s kadr i płac
	1990-2008

	34
	Duda Henryk 
	nauczyciel
	1992-2010

	35
	Durczak Jerzy
	nauczyciel
	1996-1999

	36
	Dziura Renata
	nauczyciel
	1993-2007

	37
	Fiała Edward
	nauczyciel
	1997-2009

	38
	Filipowska Anna
	nauczyciel
	1991-1992

	39
	Frajnt Marek
	palacz c.o.
	2001-2002

	40
	Fusiara Anna
	nauczyciel
	1994-1996

	41
	Galilej Cecylia
	nauczyciel
	2006-2009

	42
	Gąska Marzena
	nauczyciel
	2004-2005

	43
	Gianino Victoria
	nauczyciel
	1990-1992

	44
	Gliddon John William
	nauczyciel
	2007-2012

	45
	Głaz Adam
	nauczyciel
	1993-1997

	46
	Gorlińska Maria
	nauczyciel
	1992-2010

	47
	Gromek Teresa
	sprzątaczka
	1995-2014

	48
	Grześko Marcin
	robotnik gospodarczy
	2003-2011

	49
	Grześko Stanisław
	Kierownik gospodarczy
	1990-2007

	50
	Guzowska Agnieszka 
	nauczyciel
	1990-2011

	51
	Habit Marek
	palacz c.o.
	1995-2007

	52
	Hamel Michel
	nauczyciel
	1992-1993

	53
	Hanusiewicz Mirosława 
	nauczyciel
	1992-1994

	54
	Harasiuk Jarosław
	informatyk
	2008

	55
	Iwańczyk Halina
	nauczyciel
	2001-2013

	56
	Jabłoński Arkadiusz
	nauczyciel
	1994-2012

	57
	Jagi Waldemar
	palacz c.o.
	2000-2007

	58
	Jakubowska Mirosława
	nauczyciel
	1990-2014

	59
	Jaremek Maria
	nauczyciel bibliotekarz
	1991-1992

	60
	Jaworski Dariusz
	nauczyciel
	1992-1995

	61
	Jaworski Waldemar
	palacz c.o.
	1994-1995

	62
	Jędrzejewska Henryka 
	sprzątaczka
	1991-2007

	63
	Kaliszczuk Maria
	nauczyciel
	2007-2009

	64
	Kalita Wiesława
	nauczyciel
	1993-2006

	65
	Karolczuk Agnieszka
	nauczyciel
	1995-1996

	66
	Karwowski Krzysztof
	nauczyciel
	1992-1994

	67
	Kasperek Piotr
	nauczyciel Informatyk konserwator
	2002-2008

	68
	Kasperska Marzenna
	nauczyciel
	1994-2013

	69
	Kasprzyk Maria
	nauczyciel
	1994

	70
	Kiecana Teresa
	sprzątaczka
	1992-2007

	71
	Kister Anna
	nauczyciel
	1994-2009

	72
	Kłonica Krystyna
	nauczyciel
	2001-2006

	73
	Kołtun Helena
	nauczyciel
	1993-1994

	74
	Koper Mariusz
	nauczyciel
	2001-2007

	75
	Kosiorek-Poździk Zofia
	nauczyciel
	1993-1994

	76
	Kostka Stanisław
	Palacz c.o.
	2011

	77
	Kość Józef
	nauczyciel
	1994-2000

	78
	Kotlińska Anetta
	nauczyciel
	1994-2014

	79
	Kotliński Tomasz
	nauczyciel
	1990-2014

	80
	Kowalczyk Marcin 
	nauczyciel
	2004-2005

	81
	Kowalska Maria
	bibliotekarz nauczyciel
	1990-1991

	82
	Kozak Agnieszka
	nauczyciel
	1997-1999

	83
	Kozak Jan
	palacz c.o.
	1991-2011

	84
	Kozłowska Katarzyna
	nauczyciel
	1996-2014

	85
	Kułak Beata
	nauczyciel
	1992-1995

	86
	Kusz Jerzy
	nauczyciel
	1990-1994

	87
	Latus Aleksander
	woźny szkolny
	1992-1997

	88
	Liberadzka Agnieszka
	nauczyciel
	1994-1996

	89
	Linek Małgorzata
	nauczyciel
	1990-2014

	90
	Łozowska Agata
	nauczyciel
	1994-1997

	91
	Łozowski Przemysław
	nauczyciel
	1990-1997

	92
	Mairot Sandrine
	nauczyciel
	1999-2001

	93
	Majdan Maria
	nauczyciel
	1990-2001

	94
	Makarski Władysław
	nauczyciel
	1995-2009

	95
	Malik Jakub Aleksander
	nauczyciel
	2002-2009

	96
	Margol Dorota
	bibliotekarz
	1990-2014

	97
	Marien Jennifer
	nauczyciel
	1997-1998

	98
	Marzęta Marcin
	nauczyciel
	1996-1999

	99
	Michałek Krzysztof
	nauczyciel, informatyk szkoły
	2008-2014

	100
	Michoński Cezary
	nauczyciel
	1991-1992

	101
	Miechowicz Izabela
	nauczyciel
	2002-2008

	102
	Milczarek Zdzisława Bożena
	specjalista d/s studenckich
	1990-1991

	103
	Misztal Maria
	nauczyciel
	1990-1991

	104
	Misztal Urszula
	głowny księgowy
	1990-2000

	105
	Murphy Bruce
	nauczyciel
	1991-1993

	106
	Mużacz Marzanna
	nauczyciel/praktyki
	1992-1993

	107
	Nowaczyński Piotr
	nauczyciel
	1992-2009

	108
	Nowak Anna
	sekretarz
	1991-2007

	109
	Obsulewicz Beata
	nauczyciel
	1994-1997

	110
	Oleszczak Maria
	główny księgowy
	1990-1993

	111
	Olszowy Anna
	nauczyciel
	2009-2010

	112
	Olszowy Tomasz
	nauczyciel
	1995-2009

	113
	Panas Władysław
	nauczyciel
	1992-1999

	114
	Pańczyk Władysław
	nauczyciel
	1992-1999

	115
	Pawlak Wiesław
	nauczyciel
	2006-2008

	116
	Pawlik Andrzej
	nauczyciel
	1984-2002

	117
	Piekarski Ireneusz
	nauczyciel
	2009

	118
	Piwowarski Ryszard
	palacz c.o.
	1999-2000

	119
	Polska Ewa
	nauczyciel
	1997-2008

	120
	Pomian Dorota
	nauczyciel
	2007-2012

	121
	Pupiec Władysław
	palacz c.o.
	1990-1994

	122
	Pyczek Wacław
	nauczyciel
	1993-2009

	123
	Rabiega Ewa
	nauczyciel
	1992-1994

	124
	Rafalska Elzbieta
	bibliotekarz
	1992-2014

	125
	Sarzyńska Bożena
	nauczyciel
	2006-2012

	126
	Siekierda  Bożena
	nauczyciel
	1992-1993

	127
	Sirko Jan
	kierowca
	1990-2002

	128
	Siwiło Wiesław
	palacz c.o.
	1990-2009

	129
	Skowron Janusz
	nauczyciel
	1990-1995

	130
	Sobieszczańska Zofia
	nauczyciel
	1999-2012

	131
	Sokołowska Anna
	nauczyciel
	1990-2005

	132
	Sorbet Richard
	nauczyciel
	2002-2008

	133
	Stańczyk Lucyna
	nauczyciel
	1992-1993

	134
	St-Pierre Guylaine
	nauczyciel
	1991-1992

	135
	Stromkie Jadwiga
	sprzątaczka
	1990-2014

	136
	Sulikowska Joanna
	nauczyciel
	1993-1994

	137
	Sulikowski Andrzej
	nauczyciel
	1992-1996

	138
	Supryn- Klepcarz Magdalena
	nauczyciel
	1993-2009

	139
	Syposz Monika
	nauczyciel
	2004-2005

	140
	Szczepanik Krystyna
	nauczyciel
	1990-2007

	141
	Szeląg Zbigniew 
	palacz c.o.
	1992-1999

	142
	Szynkarczuk Danuta
	nauczyciel
	1990-2001

	143
	Świtalska Izabela
	nauczyciel
	1990-2007

	144
	Tukiendorf Monika
	nauczyciel
	1991-1992

	145
	Tutka Zbigniew
	palacz c.o.
	1992-2009

	146
	Tyszczyk Andrzej
	nauczyciel
	1992-2010

	147
	Tyszko Lechosław
	palacz c.o.
	1992-1994

	148
	Watson Arnold Francis
	nauczyciel
	2001-2002

	149
	Wiatrzyk Małgorzata
	specjalista d.s. kadr i płac
	2008-2014

	150
	Wild Sara Katharine
	nauczyciel
	1992-1993

	151
	Wilkoński Leopold
	woźny
	1999-2002

	152
	Wiśniewska Brogowska Dorota
	nauczyciel
	1992-2014

	153
	Zamoyski Zygmunt
	nauczyciel
	1990-1998

	154
	Zaśko Ryszard
	woźny
	1997

	155
	Ziarkiewicz Andrzej
	konserwator
	1990-1995

	156
	Zielińska Anna
	nauczyciel
	2001-2002


Absolwenci
Zespołu Kolegiów Nauczycielskich

1993 – 2014
	Lp.
	Nazwisko
	Imię

	1. 
	Abram
	Katarzyna

	2. 
	Abraszek
	Katarzyna

	3. 
	Adamczuk
	Mieczysława

	4. 
	Adamczuk
	Katarzyna

	5. 
	Adamowicz
	Sylwia

	6. 
	Adamowicz
	Aneta

	7. 
	Adamski
	Wojciech

	8. 
	Albingier
	Tomasz

	9. 
	Andrzejczak
	Agnieszka

	10. 
	Antoniuk
	Anna

	11. 
	Antoszczak
	Agnieszka

	12. 
	Anuta
	Agnieszka

	13. 
	Augustyn
	Jacek

	14. 
	Augustyn
	Iwona

	15. 
	Augustynek
	Marzena

	16. 
	Babiarz
	Marlena

	17. 
	Babiarz
	Justyna

	18. 
	Babiarz
	Sylwester

	19. 
	Babiecka
	Anna

	20. 
	Badach
	Anna

	21. 
	Baj
	Maria

	22. 
	Baj
	Marta

	23. 
	Bajaka
	Katarzyna

	24. 
	Bajus
	Justyna

	25. 
	Balicka
	Ewa

	26. 
	Bańka
	Magdalena

	27. 
	Bartnik
	Agnieszka

	28. 
	Bartosz
	Piotr

	29. 
	Bartosz
	Ryszard

	30. 
	Baryła
	Agnieszka

	31. 
	Batorska
	Barbara

	32. 
	Bąk
	Agnieszka

	33. 
	Bąk
	Magdalena

	34. 
	Bednarczuk
	Róża

	35. 
	Bednarz
	Marta

	36. 
	Bedoński
	Bogumił

	37. 
	Belina
	Maria

	38. 
	Bełz
	Renata

	39. 
	Berdzik
	Justyna

	40. 
	Berdzik
	Agnieszka

	41. 
	Będą
	Barbara

	42. 
	Biała
	Bożena

	43. 
	Bielak
	Ilona

	44. 
	Błajda
	Joanna

	45. 
	Błaszczak
	Andrzej

	46. 
	Błaszczuk
	Grzegorz

	47. 
	Boczkowska
	Iwona

	48. 
	Bodys
	Agata

	49. 
	Bodziuch
	Irena

	50. 
	Bogucka
	Halina

	51. 
	Bondachowska
	Katarzyna

	52. 
	Bondyra
	Anna

	53. 
	Borecka
	Beata

	54. 
	Borowiec
	Karol

	55. 
	Bosak
	Małgorzata

	56. 
	Bosiak
	Joanna

	57. 
	Bożko
	Anna

	58. 
	Branecka
	Monika

	59. 
	Braszko
	Barbara

	60. 
	Brogowska
	Malgorzata

	61. 
	Bryl
	Sylwia

	62. 
	Brzozowska
	Agnieszka

	63. 
	Brzozowska
	Magdalena

	64. 
	Brzozowska
	Anna

	65. 
	Brzuchacz
	Monika

	66. 
	Bubiłek
	Magdalena

	67. 
	Bucior
	Justyna

	68. 
	Bugała
	Joanna

	69. 
	Bujakowska
	Joanna

	70. 
	Bukowska
	Iga

	71. 
	Bulak
	Piotr

	72. 
	Bulik
	Ewa

	73. 
	Bulińska
	Joanna

	74. 
	Bura
	Renata

	75. 
	Burak
	Elżbieta

	76. 
	Burda
	Justyna

	77. 
	Burda
	Dorota

	78. 
	Burdzy
	Iwona

	79. 
	Burek
	Anna

	80. 
	Bury
	Leszek

	81. 
	Buska
	Justyna

	82. 
	Bużantowicz
	Kinga

	83. 
	Całka
	Małgorzata

	84. 
	Całuch
	Iwona

	85. 
	Chabros
	Agnieszka

	86. 
	Chatała
	Łucja

	87. 
	Chmielewska
	Iwona

	88. 
	Chojnacka
	Ewelina

	89. 
	Choma
	Katarzyna

	90. 
	Choma
	Ewa

	91. 
	Chwaleba
	Joanna

	92. 
	Chwiejczak
	Beata

	93. 
	Chwiejczak
	Magdalena

	94. 
	Chwyć
	Anna

	95. 
	Cichosz
	Wioleta

	96. 
	Ciężczyk
	Anna

	97. 
	Cioch
	Romaulda

	98. 
	Cios
	Ewa

	99. 
	Cisek
	Joanna

	100. 
	Cybart
	Anna

	101. 
	Cygan
	Edyta

	102. 
	Cyper
	Justyna

	103. 
	Czajka
	Ewa

	104. 
	Czapka
	Katarzyna

	105. 
	Czapla
	Magdalena

	106. 
	Czapla
	Izabela

	107. 
	Czarna
	Anna

	108. 
	Czerniak
	Urszula

	109. 
	Czerniej
	Agata

	110. 
	Czerwińska
	Małgorzata

	111. 
	Czerwonka
	Ewa

	112. 
	Czok
	Anna

	113. 
	Czop
	Małgorzata

	114. 
	Czopek
	Justyna

	115. 
	Czuba
	Anna

	116. 
	Czucha
	Katarzyna

	117. 
	Czyż
	Agnieszka

	118. 
	Ćwik
	Anna

	119. 
	Ćwik
	Angelika

	120. 
	Danielkiewicz
	Sylwia

	121. 
	Danilewicz
	Aneta

	122. 
	Dawidziuk
	Edyta

	123. 
	Dąbrowska
	Anna

	124. 
	Dąbrowska
	Renata

	125. 
	Dąbska
	Justyna

	126. 
	Denys
	Bogusława

	127. 
	Dębiec
	Agnieszka

	128. 
	Dolepska
	Amelia

	129. 
	Doszko
	Małgorzata

	130. 
	Droszcz
	Tomasz

	131. 
	Drozdowski
	Wojciech

	132. 
	Dubas
	Katarzyna

	133. 
	Dubiel
	Agnieszka

	134. 
	Duda
	Małgorzata

	135. 
	Duda
	Wioleta

	136. 
	Dul
	Katarzyna

	137. 
	Dul
	Joanna

	138. 
	Dulniak
	Justyna

	139. 
	Duławska
	Klaudia

	140. 
	Dumicz
	Jolanta

	141. 
	Dutkiewicz
	Karolina

	142. 
	Dworak
	Marcin

	143. 
	Dworniczak
	Anna

	144. 
	Dyda
	Ewelina

	145. 
	Dyś
	Kamila

	146. 
	Dziadosz
	Marta

	147. 
	Dzikowska
	Katarzyna

	148. 
	Dziobak
	Renata

	149. 
	Dziuba
	Anna

	150. 
	Dziubińska
	Aleksandra

	151. 
	Dziura
	Barbara

	152. 
	Dziurawiec
	Katarzyna

	153. 
	Dziwulska
	Katarzyna

	154. 
	Efner
	Małgorzata

	155. 
	Fabian
	Agnieszka

	156. 
	Felendzer
	Agnieszka

	157. 
	Ferenc
	Monika

	158. 
	Figurski
	Andrzej

	159. 
	Fik
	Wioleta

	160. 
	Filipiak
	Justyna

	161. 
	Firmanty
	Katarzyna

	162. 
	Flak
	Agnieszka

	163. 
	Flak
	Tomasz

	164. 
	Flis
	Dominik

	165. 
	Flis
	Ewelina

	166. 
	Forysiuk
	Monika

	167. 
	Frańczuk
	Ewelina

	168. 
	Frodyma
	Beata

	169. 
	Furmaniuk
	Agnieszka

	170. 
	Furmańczuk
	Alicja

	171. 
	Fusiara
	Anna

	172. 
	Fusiarz
	Jolanta

	173. 
	Gajewska-Pleskaczyńska
	Katarzyna

	174. 
	Galilej
	Cecylia

	175. 
	Galilej
	Marta

	176. 
	Gałan
	Beata

	177. 
	Gałązka
	Iwona

	178. 
	Gałązka
	Agnieszka

	179. 
	Gałecka
	Sylwia

	180. 
	Gałecka-Szwaczkiewicz
	Elżbieta

	181. 
	Gałek
	Paulina

	182. 
	Gałka
	Agata

	183. 
	Gałka
	Agata

	184. 
	Garbata
	Dorota

	185. 
	Gawlik
	Justyna

	186. 
	Gąbka
	Katarzyna

	187. 
	Gąska
	Joanna

	188. 
	Gdula
	Roman

	189. 
	Giergielewicz
	Monika

	190. 
	Giska
	Joanna

	191. 
	Gleń
	Katarzyna

	192. 
	Gliwa
	Barbara

	193. 
	Głąb
	Ewa

	194. 
	Głogowska
	Katarzyna

	195. 
	Głowacka
	Beata

	196. 
	Głowińska
	Joanna

	197. 
	Gniecki
	Marcin

	198. 
	Gniwek
	Edyta

	199. 
	Goch
	Marzena

	200. 
	Godzisz
	Agnieszka

	201. 
	Golonka
	Dominika

	202. 
	Gołdyn
	Beta

	203. 
	Gołębiowska
	Urszula

	204. 
	Gorbaczuk
	Daniel

	205. 
	Gorczyca
	Edyta

	206. 
	Gorczyca
	Justyna

	207. 
	Gorzkowicz
	Justyna

	208. 
	Gosik
	Justyna

	209. 
	Gozdek
	Marta

	210. 
	Góral
	Katarzyna

	211. 
	Górnik
	Beata

	212. 
	Górnik
	Marzena

	213. 
	Górska
	Marlena

	214. 
	Góźdź
	Dorota

	215. 
	Grabias
	Agata

	216. 
	Grabowska
	Joanna

	217. 
	Grabowska
	Edyta

	218. 
	Graca
	Teresa

	219. 
	Grad
	Małgorzata

	220. 
	Gradias
	Robert

	221. 
	Gradowski
	Arkadiusz

	222. 
	Graluk
	Monika

	223. 
	Gramatyka
	Rafał

	224. 
	Granda
	Iwona

	225. 
	Greszta
	Elżbieta

	226. 
	Greszta
	Sylwia

	227. 
	Grodzicka
	Grażyna

	228. 
	Gruszka
	Barbara

	229. 
	Gryba
	Sylwia

	230. 
	Grziwek
	Agnieszka

	231. 
	Gulak
	Karolina

	232. 
	Guldynowicz
	Monika

	233. 
	Gutalska
	Dorota

	234. 
	Guty
	Zuzanna

	235. 
	Guz
	Mariusz

	236. 
	Haber
	Grzegorz

	237. 
	Habza
	Mariola

	238. 
	Hamelusz
	Marianna

	239. 
	Haniewska
	Angelika

	240. 
	Harbuz
	Ewa

	241. 
	Hargot
	Piotr

	242. 
	Hawrylak
	Katarzyna

	243. 
	Heliczek
	Anna

	244. 
	Hempel
	Marcin

	245. 
	Herdyńska
	Agata

	246. 
	Hnidiuk
	Marek

	247. 
	Hoczyk
	Magdalena

	248. 
	Hołowińska
	Magdalena

	249. 
	Hołowiński
	Piotr

	250. 
	Homa
	Katarzyna

	251. 
	Huk
	Marzena

	252. 
	Ignaciuk
	Monika

	253. 
	Jabłońska
	Aleksandra

	254. 
	Jachtoma
	Anna

	255. 
	Jaciuk
	Aranka

	256. 
	Jakubczak
	Aleksandra

	257. 
	Jakubiak
	Magdalena

	258. 
	Jakubiak
	Justyna

	259. 
	Jałowicka
	Agnieszka

	260. 
	Jamroż
	Agnieszka

	261. 
	Janicki
	Zygmunt

	262. 
	Jarek
	Marzena

	263. 
	Jargieło
	Aneta

	264. 
	Jargieło
	Anna

	265. 
	Jarosz
	Iwona

	266. 
	Jarosz
	Magdalena

	267. 
	Jarosz
	Agnieszka

	268. 
	Jarzębicka
	Martyna

	269. 
	Jaszak
	Marta

	270. 
	Jaszczak
	Grzegorz

	271. 
	Jaśkiewicz
	Iwona

	272. 
	Jaworska
	Beata

	273. 
	Jaworska
	Ewa

	274. 
	Jedlińska
	Aleksandra

	275. 
	Jezierski
	Łukasz

	276. 
	Jędorowska
	Izabela

	277. 
	Jędruszczak
	Barbara

	278. 
	Jodłowski
	Paweł

	279. 
	Józefczuk
	Ewelina

	280. 
	Józefko
	Anna

	281. 
	Jurkowska
	Teresa

	282. 
	Juszczak
	Aneta

	283. 
	Juszczak
	Beata

	284. 
	Juszczak
	Katarzyna

	285. 
	Juszczak
	Ewelina

	286. 
	Juśko
	Monika

	287. 
	Juśko
	Dorota

	288. 
	Kaczmarek
	Agata

	289. 
	Kaczmarska
	Małgorzata

	290. 
	Kafara
	Joanna

	291. 
	Kaleniuk
	Aneta

	292. 
	Kalinka
	Dorota

	293. 
	Kalinowska
	Monika

	294. 
	Kalita
	Elżbieta

	295. 
	Kałuża
	Magdalena

	296. 
	Kamińska
	Barbara

	297. 
	Kanadys
	Anna

	298. 
	Kanikuła
	Katarzyna

	299. 
	Kaniowska
	Magdalena

	300. 
	Kapitan
	Dariusz

	301. 
	Kapłon
	Bartosz

	302. 
	Kapuśniak
	Urszula

	303. 
	Karpińska
	Ewa

	304. 
	Karwan
	Luiza

	305. 
	Kasiura
	Natalia

	306. 
	Kasner
	Barbara

	307. 
	Kasprzyk
	Maria

	308. 
	Kaszuba
	Diana

	309. 
	Kawa
	Ewa

	310. 
	Kawalec
	Monika

	311. 
	Kawiak
	Jolanta

	312. 
	Kawka
	Wioletta

	313. 
	Kawka
	Ewa

	314. 
	Kazimierczuk
	Dorota

	315. 
	Każmierczyk
	Ewa

	316. 
	Kenig
	Barbara

	317. 
	Kicińska
	Agnieszka

	318. 
	Kielawa
	Monika

	319. 
	Kiełbasa
	Marzena

	320. 
	Kiełbińska
	Agnieszka

	321. 
	Kiełbowicz
	Joanna

	322. 
	Kierepka
	Anna

	323. 
	Kilian
	Magdalena

	324. 
	Kindop
	Katarzyna

	325. 
	Kiszczak
	Agnieszka

	326. 
	Kiszka
	Renata

	327. 
	Kita
	Paweł

	328. 
	Kitowska
	Aneta

	329. 
	Klaudel
	Marta

	330. 
	Kliszcz
	Agnieszka

	331. 
	Kluczek
	Angelika

	332. 
	Kłapeć
	Anna

	333. 
	Kłodnicki
	Wojciech

	334. 
	Kłonica
	Ewelina

	335. 
	Kmieć
	Iwona

	336. 
	Kniaziowska
	Anna

	337. 
	Kobielarz
	Monika

	338. 
	Kobryś
	Krzysztofa

	339. 
	Kobylarz
	Joanna

	340. 
	Kobylarz
	Lidia

	341. 
	Kochan
	Anna

	342. 
	Kochańska
	Katarzyna

	343. 
	Kociuba
	Ewelina

	344. 
	Koczułap
	Beata

	345. 
	Kolaszyńska
	Agnieszka

	346. 
	Kołodziej
	Ewa

	347. 
	Kołodziej
	Marta

	348. 
	Kołodziejczyk
	Marta

	349. 
	Kołodziejczyk
	Ewa

	350. 
	Kołodziejczyk
	Łukasz

	351. 
	Komajda
	Agnieszka

	352. 
	Konarska
	Anna

	353. 
	Koneczna
	Ludwika

	354. 
	Konopa
	Katarzyna

	355. 
	Kopacz
	Anna

	356. 
	Kopanicka
	Joanna

	357. 
	Kopciewicz
	Izabela

	358. 
	Kopeć
	Marta

	359. 
	Kopeć
	Mariusz

	360. 
	Koper
	Mariusz

	361. 
	Koper
	Joanna

	362. 
	Kopyść
	Anna

	363. 
	Korda
	Joanna

	364. 
	Kordyjak
	Marzena

	365. 
	Korgul
	Artur

	366. 
	Korgul
	Elżbieta

	367. 
	Korgul
	Agnieszka

	368. 
	Korneli
	Magdalena

	369. 
	Korzeń
	Agnieszka

	370. 
	Kostrubała
	Marta

	371. 
	Kostrubała
	Kinga

	372. 
	Kostrubiec
	Genowefa

	373. 
	Kostrubiec
	Paulina

	374. 
	Kostyszyn
	Beata

	375. 
	Kosz
	Magdalena

	376. 
	Kość
	Emilia

	377. 
	Kot
	Joanna

	378. 
	Kot
	Magdalena

	379. 
	Kotlińska
	Aneta

	380. 
	Kotowoda
	Anna

	381. 
	Kotulska
	Marta

	382. 
	Kotuła
	Tomasz

	383. 
	Kotuła
	Anna

	384. 
	Kowal
	Sylwia

	385. 
	Kowalczuk
	Klaudia

	386. 
	Kowalczyk
	Małgorzata

	387. 
	Kowalczyk
	Marcin

	388. 
	Kowalczyk
	Monika

	389. 
	Kowalczyk
	Anna

	390. 
	Kowalczyk
	Diana

	391. 
	Kowalska
	Danuta

	392. 
	Kowalska
	Aneta

	393. 
	Kowalska
	Magdalena

	394. 
	Kowalski
	Krystian

	395. 
	Kowarska
	Arnika

	396. 
	Koza
	Urszula

	397. 
	Kozak
	August

	398. 
	Kozak
	Marta

	399. 
	Kozak
	Bernadetta

	400. 
	Kozar
	Roman

	401. 
	Kozar
	Roman

	402. 
	Kozik
	Maciej

	403. 
	Kozioł
	Monika

	404. 
	Kozłowska
	Małgorzata

	405. 
	Kozłowska
	Magdalena

	406. 
	Kozłowska
	Karolina

	407. 
	Kozłowska
	Sylwia

	408. 
	Kozorys
	Małgorzata

	409. 
	Kozorys
	Monika

	410. 
	Kozyra
	Aneta

	411. 
	Kozyra
	Jolanta

	412. 
	Kożuszek
	Robert

	413. 
	Kraczowska
	Anna

	414. 
	Krak
	Katarzyna

	415. 
	Krasa
	Wioletta

	416. 
	Kraska
	Ewa

	417. 
	Krasowska
	Iwona

	418. 
	Krawczyk
	Renata

	419. 
	Krawczyk
	Małgorzata

	420. 
	Krawczyk
	Dorota

	421. 
	Król
	Anna

	422. 
	Król
	Maria

	423. 
	Król
	Joanna

	424. 
	Królikowska
	Katarzyna

	425. 
	Krukowska
	Małgorzata

	426. 
	Krukowski
	Robert

	427. 
	Krupa
	Bożena

	428. 
	Krupa
	Małgorzata

	429. 
	Krupa
	Agata

	430. 
	Kryń
	Ewa

	431. 
	Krystew
	Anna

	432. 
	Krzak
	Marzena

	433. 
	Krzak
	Sylwia

	434. 
	Krzysztoń
	Dorota

	435. 
	Ksykiewicz
	Kacper

	436. 
	Kuceł
	Agnieszka

	437. 
	Kuczaj
	Joanna

	438. 
	Kudełka
	Agata

	439. 
	Kudyk
	Edyta

	440. 
	Kukiełka
	Barbara

	441. 
	Kukiełka
	Aleksandra

	442. 
	Kukiełka
	Ewa

	443. 
	Kulas
	Agnieszka

	444. 
	Kulasza
	Grażyna

	445. 
	Kulibowska
	Monika

	446. 
	Kulik
	Monika

	447. 
	Kulik
	Magdalena

	448. 
	Kulpa
	Aneta

	449. 
	Kułaga
	Lidia

	450. 
	Kura
	Dominika

	451. 
	Kurzępa
	Renata

	452. 
	Kurzępa
	Aneta

	453. 
	Kusz
	Urszula

	454. 
	Kuśmierz
	Wioletta

	455. 
	Kutni
	Małgorzata

	456. 
	Kwaśnicka
	Agnieszka

	457. 
	Kwaśniewska
	Magdalena

	458. 
	Kwiatkowska
	Anna

	459. 
	Kwiecień
	Iwona

	460. 
	Kwiecień
	Aleksandra

	461. 
	Lal
	Sylwia

	462. 
	Lal
	Monika

	463. 
	Lalik
	Anna

	464. 
	Larwa
	Dorota

	465. 
	Laskowska
	Ewa

	466. 
	Leńczuk
	Agnieszka

	467. 
	Leśniak
	Małgorzata

	468. 
	Leśniak
	Sylwia

	469. 
	Leśniak
	Renata

	470. 
	Lewandowska
	Magdalena

	471. 
	Lewandowski
	Marek

	472. 
	Lichota
	Dorota

	473. 
	Lipionoga
	Ilona

	474. 
	Litwiniuk
	Monika

	475. 
	Litwińczuk
	Anna

	476. 
	Lizut
	Marzena

	477. 
	Lotz
	Jakub

	478. 
	Łabaj
	Barbara

	479. 
	Łagocka
	Agnieszka

	480. 
	Łaskarzewska
	Agnieszka

	481. 
	Łaszkiewicz
	Mariusz

	482. 
	Łaszkiewicz
	Katarzyna

	483. 
	Łbik
	Danuta

	484. 
	Łojewska
	Karolina

	485. 
	Łopion
	Barbara

	486. 
	Łopuszyńska
	Diana

	487. 
	Łoś
	Bogusław

	488. 
	Łubiarz
	Katarzyna

	489. 
	Łuczka
	Ewa

	490. 
	Łukasik
	Agnieszka

	491. 
	Łukasik
	Iwona

	492. 
	Łukowiec
	Dorota

	493. 
	Łuszczak
	Elżbieta

	494. 
	Łyp
	Dorota

	495. 
	Łyp
	Błażej

	496. 
	Macek
	Agnieszka

	497. 
	Machalska
	Agata

	498. 
	Macheta
	Anna

	499. 
	Maciąg
	Damian

	500. 
	Maciejak
	Marek

	501. 
	Maciocha
	Ewa

	502. 
	Maciocha
	Irena

	503. 
	Maciocha
	Agnieszka

	504. 
	Maciołek
	Bogumiła

	505. 
	Madej
	Kamila

	506. 
	Madej
	Katarzyna

	507. 
	Madej
	Jolanta

	508. 
	Magryta
	Agnieszka

	509. 
	Majcher
	Marta

	510. 
	Majewska
	Danuta

	511. 
	Majewska
	Małgorzata

	512. 
	Makieła
	Arkadiusz

	513. 
	Malczewska
	Magdalena

	514. 
	Malec
	Beata

	515. 
	Malinowska
	Małgorzata

	516. 
	Malinowska
	Magdalena

	517. 
	Małysza
	Paweł

	518. 
	Małyszek
	Anatol

	519. 
	Mandziuk
	Barbara

	520. 
	Marciniewicz
	Agnieszka

	521. 
	Marek
	Edyta

	522. 
	Markiewicz
	Anna

	523. 
	Markowski
	Grzegorz

	524. 
	Marszałek
	Edyta

	525. 
	Maryńczak
	Marta

	526. 
	Marzec
	Magdalena

	527. 
	Marzęta
	Marcin

	528. 
	Marzęta
	Anna

	529. 
	Masłysz
	Jagoda

	530. 
	Mastalerz
	Marcin

	531. 
	Matusiak
	Agnieszka

	532. 
	Matwiej
	Agata

	533. 
	Matwiejczuk
	Joanna

	534. 
	Matyjaszek
	Anna

	535. 
	Mazur
	Monika

	536. 
	Mazur
	Sebastian

	537. 
	Mazurek
	Elżbieta

	538. 
	Mazurek
	Kalina

	539. 
	Mazurek
	Monika

	540. 
	Mazurek
	Agnieszka

	541. 
	Mazurek
	Joanna

	542. 
	Mazurek
	Dariusz

	543. 
	Mazurek
	Agata

	544. 
	Mazurkiewicz
	Ewa

	545. 
	Mazurkiewicz
	Maria

	546. 
	Mądroń
	Izabela

	547. 
	Mgaryta
	Wojciech

	548. 
	Michalkiewicz
	Magdalena

	549. 
	Michalska
	Anna

	550. 
	Miechowicz
	Izabela

	551. 
	Miedzielec
	Alicja

	552. 
	Mielniczuk
	Joanna

	553. 
	Mika
	Dorota

	554. 
	Mikulicz
	Grzegorz

	555. 
	Milanowska
	Anna

	556. 
	Milczuk
	Paweł

	557. 
	Misiarz
	Aneta

	558. 
	Miszczyszyn
	Ewa

	559. 
	Misztal
	Anna

	560. 
	Miś
	Katarzyna

	561. 
	Miśków
	Elżbieta

	562. 
	Mizeracka
	Agnieszka

	563. 
	Młodowiec
	Elżbieta

	564. 
	Młynarczyk
	Agnieszka

	565. 
	Młynarska
	Marzena

	566. 
	Młynarska
	Joanna

	567. 
	Modrzewska
	Agnieszka

	568. 
	Mogielnicka
	Elżbieta

	569. 
	Molska
	Justyna

	570. 
	Momot
	Ewa

	571. 
	Mosór
	Damian

	572. 
	Mroczek
	Arkadiusz

	573. 
	Mroczek
	Adriana

	574. 
	Mrozińska
	Anna

	575. 
	Mróz
	Wioletta

	576. 
	Mróz
	Lidia

	577. 
	Mudiuk
	Marzena

	578. 
	Murawiec
	Dorota

	579. 
	Muszyńska
	Agnieszka

	580. 
	Muzyka
	Anna

	581. 
	Mużacz
	Marzanna

	582. 
	Myłek
	Monika

	583. 
	Myszka
	Marta

	584. 
	Nabożna
	Izabela

	585. 
	Nagowski
	Krzysztof

	586. 
	Naklicka
	Katarzyna

	587. 
	Nawrocka
	Magdalena

	588. 
	Niedużak
	Renata

	589. 
	Niedziela
	Anna

	590. 
	Niedziela
	Monika

	591. 
	Niedźwiecki
	Marek

	592. 
	Niemczuk
	Karolina

	593. 
	Niemczuk
	Anna

	594. 
	Niemczycka
	Agnieszka

	595. 
	Niemiec
	Monika

	596. 
	Niesel
	Edyta

	597. 
	Niespodziewańska
	Agnieszka

	598. 
	Nieśpiałowska
	Jolanta

	599. 
	Niścior
	Katarzyna

	600. 
	Nitkiewicz
	Monika

	601. 
	Nizioł
	Olga

	602. 
	Nowak
	Wojciech

	603. 
	Nowak
	Magdalena

	604. 
	Nowak
	Olga

	605. 
	Nowakowska
	Małgorzata

	606. 
	Nowicka
	Aneta

	607. 
	Nowosad
	Anna

	608. 
	Obszyńska
	Marzena

	609. 
	Obszyńska
	Anna

	610. 
	Ochniowska
	Renata

	611. 
	Oczkoś
	Marta

	612. 
	Okapa
	Małgorzata

	613. 
	Olcha
	Anna

	614. 
	Oleszczuk
	Edyta

	615. 
	Olszewski
	Robert

	616. 
	Onyszczuk
	Urszula

	617. 
	Ordyniec
	Barbara

	618. 
	Oryszczak
	Małgorzata

	619. 
	Orzech
	Mateusz

	620. 
	Orzeł
	Tomasz

	621. 
	Osmoła
	Izabela

	622. 
	Ostapińska
	Małgorzata

	623. 
	Ostasz
	Małgorzata

	624. 
	Otkała
	Katarzyna

	625. 
	Ożóg
	Iwona

	626. 
	Pac
	Anna

	627. 
	Padiasek
	Monika

	628. 
	Pakuła
	Marta

	629. 
	Paluch
	Piotr

	630. 
	Paluch
	Irmina

	631. 
	Paluch
	Iwona

	632. 
	Pałczyńska
	Urszula

	633. 
	Panas
	Tomasz

	634. 
	Paradowski
	Łukasz

	635. 
	Pasieczna
	Dorota

	636. 
	Pasieczny
	Daniel

	637. 
	Pastuszak
	Grażyna

	638. 
	Pastuszak
	Barbara

	639. 
	Pastuszak
	Anna

	640. 
	Paszko
	Elżbieta

	641. 
	Paszkowska
	Małgorzata

	642. 
	Patro
	Joanna

	643. 
	Pawelec
	Małgorzata

	644. 
	Pawelec
	Katarzyna

	645. 
	Pawlas
	Anna

	646. 
	Pawliszak
	Aneta

	647. 
	Pawliszak
	Karolina

	648. 
	Petryk
	Barbara

	649. 
	Pezowicz
	Dagmara

	650. 
	Pęcka
	Magdalena

	651. 
	Piechota
	Monika

	652. 
	Pieczykolan
	Iwona

	653. 
	Pieczykolan
	Jacek

	654. 
	Pieczykolan
	Robert

	655. 
	Piekarska
	Katarzyna

	656. 
	Piela
	Piotr

	657. 
	Pieńko
	Ewa

	658. 
	Pieńko
	Paweł

	659. 
	Pietras
	Beata

	660. 
	Pietrykowska-Ścibor
	Wioletta

	661. 
	Pietrzyk
	Barbara

	662. 
	Piękna
	Monika

	663. 
	Pikuła
	Kzystzof

	664. 
	Pilewicz
	Rafał

	665. 
	Pilewicz
	Katarzyna

	666. 
	Pilipczuk
	Jacek

	667. 
	Piliszczuk
	Sylwia

	668. 
	Piotrowicz
	Edyta

	669. 
	Piotrowska
	Agata

	670. 
	Piotrowska
	Katarzyna

	671. 
	Piskorska
	Anna

	672. 
	Piwko
	Anna

	673. 
	Piwkowska
	Agnieszka

	674. 
	Piwowarska
	Joanna

	675. 
	Plizga
	Angelika

	676. 
	Płatek
	Agnieszka

	677. 
	Pniowska
	Justyna

	678. 
	Poluch
	Mateusz

	679. 
	Pomarańska
	Anna

	680. 
	Pomijan
	Małgorzata

	681. 
	Pomykała
	Marta

	682. 
	Popielec
	Magdalena

	683. 
	Popielec
	Beata

	684. 
	Popielnicka
	Anna

	685. 
	Popławska
	Agnieszka

	686. 
	Porębska
	Monika

	687. 
	Porowczuk
	Katarzyna

	688. 
	Porzuc
	Anna

	689. 
	Poznańska
	Sabina

	690. 
	Poździk
	Karol

	691. 
	Późniak
	Łukasz

	692. 
	Prajsnar
	Barbara

	693. 
	Prażak
	Maria

	694. 
	Prażak
	Beata

	695. 
	Prochowska
	Magdalena

	696. 
	Prokop
	Katarzyna

	697. 
	Prus
	Agnieszka

	698. 
	Prusińska
	Elżbieta

	699. 
	Pryszcz
	Elżbieta

	700. 
	Przybyła
	Monika

	701. 
	Przyczyna
	Ewelina

	702. 
	Przytuła
	Łucja

	703. 
	Psiuk
	Arleta

	704. 
	Pulikowska
	Janina

	705. 
	Pulsakowska
	Joanna

	706. 
	Pupiec
	Katarzyna

	707. 
	Puzio
	Beata

	708. 
	Pyszak
	Monika

	709. 
	Pytlik
	Damian

	710. 
	Raczyńska
	Wioletta

	711. 
	Raczyńska
	Mariola

	712. 
	Raczyńska
	Joanna

	713. 
	Radaj
	Wojciech

	714. 
	Radkowska
	Anna

	715. 
	Radlińska
	Bożena

	716. 
	Rajtak
	Jolanta

	717. 
	Rawska
	Magdalnea

	718. 
	Repecka
	Anna

	719. 
	Rękas
	Ewa

	720. 
	Roczniak
	Paweł

	721. 
	Rogala
	Edyta

	722. 
	Romanek
	Agata

	723. 
	Romanek
	Tomasz

	724. 
	Romanek
	Justyna

	725. 
	Rosa
	Anna

	726. 
	Rozmus
	Barbara

	727. 
	Róg
	Radosław

	728. 
	Rubaj
	Maria

	729. 
	Ruchlewicz
	Anna

	730. 
	Rudko
	Bożena

	731. 
	Rudnicka
	Magdalena

	732. 
	Rudy
	Aneta

	733. 
	Rusek
	Monika

	734. 
	Rybak
	Paulina

	735. 
	Rybarczyk
	Renata

	736. 
	Rybińska
	Barbara

	737. 
	Rybińska
	Anna

	738. 
	Rycyk
	Katarzyna

	739. 
	Sabat
	Daniel

	740. 
	Sachajko
	Agnieszka

	741. 
	Sachajko
	Joanna

	742. 
	Sacharuk
	Katarzyna

	743. 
	Sadło
	Jacek

	744. 
	Saja
	Barbara

	745. 
	Sajdłowska
	Iwona

	746. 
	Sakowicz
	Anna

	747. 
	Samborska
	Anna

	748. 
	Samsonowicz
	Monika

	749. 
	Saputa
	Monika

	750. 
	Sarzyńska
	Beata

	751. 
	Sarzyńska
	Angelika

	752. 
	Satowska
	Irena

	753. 
	Sawa
	Wioletta

	754. 
	Sawczuk
	Agnieszka

	755. 
	Sawicki
	Stanisław

	756. 
	Sawicki
	Robert

	757. 
	Sawicki
	Łukasz

	758. 
	Sawracki
	Paweł

	759. 
	Siedlecka
	Agnieszka

	760. 
	Siekierda
	Bożena

	761. 
	Siemek
	Marcin

	762. 
	Siemko
	Rafał

	763. 
	Sierkowski
	Przemysław

	764. 
	Sinulingga
	Dawid

	765. 
	Siołek
	Aleksandra

	766. 
	Sitarz
	Agnieszka

	767. 
	Sitarz
	Aneta

	768. 
	Siwczuk
	Sywlia

	769. 
	Siwiło
	Anna

	770. 
	Skardecka
	Anna

	771. 
	Skiba
	Anna

	772. 
	Skiba
	Agnieszka

	773. 
	Skiba
	Anna

	774. 
	Skierska
	Renata

	775. 
	Skoczylas
	Diana

	776. 
	Skoczyńska
	Joanna

	777. 
	Skorupa
	Natalia

	778. 
	Skorupska
	Małgorzata

	779. 
	Skóra
	Barbara

	780. 
	Skóra
	Nina

	781. 
	Skórzak
	Agnieszka

	782. 
	Skórzyńska
	Anna

	783. 
	Skroban
	Anna

	784. 
	Skrzyńska
	Renata

	785. 
	Skrzypa
	Monika

	786. 
	Słoboda
	Anna

	787. 
	Słomiana
	Iwona

	788. 
	Słowacka
	Beata

	789. 
	Smędra
	Marcelina

	790. 
	Smyk
	Katarzyna

	791. 
	Smyła
	Eliza

	792. 
	Sobczak
	Katarzyna

	793. 
	Sobczak
	Jacek

	794. 
	Sobczyk
	Edyta

	795. 
	Sobieszczańska
	Monika

	796. 
	Soboń
	Marta

	797. 
	Soboń
	Agata

	798. 
	Socha
	Katarzyna

	799. 
	Sokalska
	Anna

	800. 
	Sokołowska
	Sylwia

	801. 
	Sokołowski
	Witold

	802. 
	Solis
	Aleksandra

	803. 
	Soluch
	Katarzyna

	804. 
	Sołoducha
	Sylwia

	805. 
	Sopel
	Katarzyna

	806. 
	Sosnowska
	Ewa

	807. 
	Sowa
	Monika

	808. 
	Sowa
	Katarzyna

	809. 
	Stadnicka
	Marta

	810. 
	Stankiewicz
	Rafał

	811. 
	Starszuk
	Joanna

	812. 
	Staszewska
	Beata

	813. 
	Stawiarz
	Renata

	814. 
	Stąsiek
	Anna

	815. 
	Stec
	Monika

	816. 
	Stępora
	Mariusz

	817. 
	Stojko
	Agata

	818. 
	Struk
	Małgorzata

	819. 
	Strus
	Małgorzata

	820. 
	Strzałka
	Agata

	821. 
	Such
	Mariola

	822. 
	Sudak
	Joanna

	823. 
	Surmacz
	Marek

	824. 
	Surmacz
	Ewelina

	825. 
	Suska
	Agnieszka

	826. 
	Suszek
	Anna

	827. 
	Suszek
	Monika

	828. 
	Sutyła
	Anna

	829. 
	Swatko
	Anna

	830. 
	Swatowski
	Mariusz

	831. 
	Sych
	Agata

	832. 
	Szabat
	Beata

	833. 
	Szabat
	Wojciech

	834. 
	Szady
	Irmina

	835. 
	Szafraniec
	Joanna

	836. 
	Szajnóg
	Alicja

	837. 
	Szala
	Małgorzata

	838. 
	Szczepańska
	Dorota

	839. 
	Szczerba
	Dagmara

	840. 
	Szczęśniak
	Renata

	841. 
	Szczupak
	Agnieszka

	842. 
	Szewc
	Ewa

	843. 
	Szewczuk
	Ewa

	844. 
	Szewczuk
	Alicja

	845. 
	Szewczyk
	Łukasz

	846. 
	Szewera
	Agnieszka

	847. 
	Szkałuba
	Elżbieta

	848. 
	Szkutnik
	Tomasz

	849. 
	Szmidt
	Mateusz

	850. 
	Szostak
	Edyta

	851. 
	Szozda
	Joanna

	852. 
	Szpakowska
	Ewelina

	853. 
	Szufel
	Barbara

	854. 
	Szumańska
	Anna

	855. 
	Szwed
	Marta

	856. 
	Szymańska
	Zofia

	857. 
	Szymków
	Sylwia

	858. 
	Szymonik
	Alicja

	859. 
	Szymula
	Katarzyna

	860. 
	Szymula
	Monika

	861. 
	Szyszlak
	Monika

	862. 
	Ścibak
	Monika

	863. 
	Śledź
	Jolanta

	864. 
	Śliwińska
	Joanna

	865. 
	Śliwińska
	Anna

	866. 
	Śmieciuch
	Agnieszka

	867. 
	Śmieciuch
	Barbara

	868. 
	Średzińska
	Beata

	869. 
	Świca
	Ewelina

	870. 
	Świstowska
	Patrycja

	871. 
	Świtała-Grasza
	Iwona

	872. 
	Tabaczek
	Anna

	873. 
	Taras
	Marta

	874. 
	Tarkowska
	Anna

	875. 
	Tarłowska
	Joanna

	876. 
	Tchórz
	Helena

	877. 
	Terebińska
	Małgorzata

	878. 
	Tęcza
	Krystyna

	879. 
	Tkaczyk
	Anna

	880. 
	Tołysz
	Joanna

	881. 
	Tomaszczuk
	Beata

	882. 
	Tomaszewska
	Małgorzata

	883. 
	Tomczyk
	Agnieszka

	884. 
	Topor
	Joanna

	885. 
	Torba
	Damian

	886. 
	Tracz
	Małgorzata

	887. 
	Trochimiak
	Artur

	888. 
	Trochimowicz
	Katarzyna

	889. 
	Truś
	Anna

	890. 
	Trybus
	Agnieszka

	891. 
	Turkiewicz
	Ewa

	892. 
	Turzyniecka
	Agnieszka

	893. 
	Typińska
	Anna

	894. 
	Tyrka
	Iwona

	895. 
	Tys
	Katarzyna

	896. 
	Tywoniuk
	Małgorzata

	897. 
	Ukalska
	Anna

	898. 
	Ulanowska
	Joanna

	899. 
	Urban
	Sylwia

	900. 
	Wac
	Dorota

	901. 
	Wajdyk
	Maria

	902. 
	Walczak
	Agnieszka

	903. 
	Warchoł
	Maria

	904. 
	Warchulska
	Beata

	905. 
	Wardach
	Wioleta

	906. 
	Wasil
	Marta

	907. 
	Waszkiewicz
	Paulina

	908. 
	Waśkiewicz
	Justyna

	909. 
	Waśko
	Anna

	910. 
	Wcisło
	Anna

	911. 
	Wejner
	Gabriela

	912. 
	Weremczuk
	Aneta

	913. 
	Węcław
	Robert

	914. 
	Węgielska
	Violetta

	915. 
	Wiatrowska
	Sywlia

	916. 
	Wiatrzyk
	Wiesław

	917. 
	Wicher
	Dorota

	918. 
	Wicher
	Monika

	919. 
	Wichrowska
	Magdalena

	920. 
	Widz
	Maria

	921. 
	Wielosz
	Barbara

	922. 
	Wierzbicki
	Adam

	923. 
	Wierzbicki
	Krzysztof

	924. 
	Wierzchowski
	Paweł

	925. 
	Wilczak
	Wioletta

	926. 
	Wilczyńska
	Anna

	927. 
	Wilczyński
	Bartłomiej

	928. 
	Wilk
	Marta

	929. 
	Wilk
	Renata

	930. 
	Winkler
	Agnieszka

	931. 
	Winnicka
	Anna

	932. 
	Winniczuk
	Małgorzata

	933. 
	Wiszka
	Dorota

	934. 
	Wiśniewska
	Anna

	935. 
	Wiśniewska
	Dorota

	936. 
	Wiśniewska
	Anita

	937. 
	Wiśnowiecka
	Renata

	938. 
	Witkowska
	Agnieszka

	939. 
	Witkowski
	Jarosław

	940. 
	Wlazło
	Grażyna

	941. 
	Wlizło
	Dorota

	942. 
	Włodarczyk
	Tomasz

	943. 
	Włodarczyk
	Magdalena

	944. 
	Wnuk-Więcławek
	Marzena

	945. 
	Wodyk
	Beata

	946. 
	Wodyk
	Anna

	947. 
	Wojciechowska
	Anna

	948. 
	Wojciechowska
	Barbara

	949. 
	Wojciechowski
	Paweł

	950. 
	Wojcieszko
	Małgorzata

	951. 
	Wojczuk
	Agnieszka

	952. 
	Wojda
	Barbara

	953. 
	Wojnowska
	Anna

	954. 
	Wojtan
	Magdalena

	955. 
	Wojtas
	Grażyna

	956. 
	Wojtaś
	Renata

	957. 
	Wojtiuk
	Marek

	958. 
	Wojtyło
	Beata

	959. 
	Wolanin
	Jolanta

	960. 
	Wolicki
	Ireneusz

	961. 
	Wołoszyn
	Paweł

	962. 
	Wołoszyn
	Anna

	963. 
	Woszczak
	Małgorzata

	964. 
	Woźniak
	Krystyna

	965. 
	Wójcick
	Agata

	966. 
	Wójcik
	Urszula

	967. 
	Wójcik
	Ewelina

	968. 
	Wójtowicz
	Leszek

	969. 
	Wójtowicz
	Paweł

	970. 
	Wójtowicz
	Barbara

	971. 
	Wójtowicz
	Anita

	972. 
	Wójtowicz
	Agnieszka

	973. 
	Wróbel
	Katarzyna

	974. 
	Wujec
	Agnieszka

	975. 
	Wybranowska
	Marta

	976. 
	Wybranowska
	Justyna

	977. 
	Wysocka
	Katarzyna

	978. 
	Wyszyńka
	Katarzyna

	979. 
	Zacharczuk
	Ewa

	980. 
	Zając
	Marzena

	981. 
	Zając
	Aleksandra

	982. 
	Zajchowska
	Renata

	983. 
	Zakrzewska
	Katarzyna

	984. 
	Zakrzewski
	Bartłomiej

	985. 
	Zaremba
	Ewa

	986. 
	Zaremba
	Agata

	987. 
	Zawadzka
	Anna

	988. 
	Zawadzki
	Grzegorz

	989. 
	Zawisza
	Anna

	990. 
	Zawiślak
	Angelika

	991. 
	Zawiślak
	Iwona

	992. 
	Zdun
	Agnieszka

	993. 
	Zdybel
	Joanna

	994. 
	Zdybel
	Angelika

	995. 
	Zgnilec
	Kamila

	996. 
	Ziarkiewicz
	Agnieszka

	997. 
	Ziąbkowski
	Michał

	998. 
	Zielińska
	Marta

	999. 
	Ziemian
	Anna

	1000. 
	Ziętek
	Bożena

	1001. 
	Zinczuk
	Switlana

	1002. 
	Ziober
	Renata

	1003. 
	Złomaniec
	Barbara

	1004. 
	Złydasik
	Elżbieta

	1005. 
	Zontek
	Tomasz

	1006. 
	Zugmunt
	Agnieszka

	1007. 
	Zwierz
	Katarzyna

	1008. 
	Zwierzyńska
	Ewa

	1009. 
	Zwolak
	Renata

	1010. 
	Zwolak
	Iwona

	1011. 
	Zwolan
	Joanna

	1012. 
	Zych
	Anna

	1013. 
	Zygmunt
	Jarosław

	1014. 
	Zyń
	Bogumiła

	1015. 
	Żelaźnicki
	Sławomir

	1016. 
	Żerebiec
	Alina

	1017. 
	Żmijan
	Ewelina

	1018. 
	Żmuda
	Monika

	1019. 
	Żołopa
	Lidia

	1020. 
	Żukowska
	Magdalena

	1021. 
	Żukowska
	Karolina

	1022. 
	Żukowski
	Wojciech

	1023. 
	Żur
	Michał

	1024. 
	Żurawel
	Anna

	1025. 
	Żybura
	Ewa

	1026. 
	Żybura
	Jacek


From the “Dyrektor’s chair”


OUR COLLEGE - PAST - PRESENT – FUTURE 


An interview with the Dyrektor, Mrs Anna Sokołowska:














Program uroczystości Jubileuszu XX–lecia ZKN w Zamościu


Historia szkoły


Z życia szkoły


Kącik metodyczny


Muzyka
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Dni otwarte ZKN


Geografia USA


Historia USA


Święta amerykańskie


Symbole amerykańskie


Waszyngton, Nowy Jork, Las Vegas


Ameryka od kuchni – Fast food


Harley Davidson


Muzyka amerykańska


Z życia szkoły


Humor








Wiosna


Majowe sprawy


Aliens


Stres


Z życia szkoły


Konkurs SCRABBLE


Dzień Flagi


CELTIC DAY FESTIVAL


Humor











